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2 WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
BG AKYMYIATOPHA OTBEPTKA C HAKPAMHULM

BG/ EnemeHTH Ha ypega

1. Bykca 3a 3apexaaHe

2.MHavkaTop 3a HUBO Ha GaTepusiTa

3. ByToH 3a BkntouBaHe/V3kIoYBaHe Ha peBepca

4. LED csetnuHa.2x

5. llecTocTeHeH NaTpoHHUK

6. ByTOH 3a BKntoYBaHe/U3kIoYBaHe

7. KyTnsi 3a cbxpaHeHune

8. HakpaitHuk 3a otBepTka (Ix slotted 3.5 mm, Ix slotted 4 mm, Ix Phillips #1, IX Phillips#2, 1X POZI #1, IX
POZI#2)

9 USB kaben 3a 3apexaaHe

(@) &)

EN/ ELEMENTS:

1.Charging socket

2.Battery level indicator

3. Reverse on/off button

4. LED light.2x

5. Hex chuck

6. Forward on/off button

7.Storage box

8. Screwdriver bit (Ix slotted 3.5 mm, Ix slotted 4 mm, Ix Phillips #1, IX Phillips#2, 1X POZI #1, IX POZI#2)
9 USB charging cable



O6wu ycnoBus

MpoyeTeTe M cbxpaHeTe Ta3u UHCTPYKLUMS 3a Gbaella ynotpeba.
CVIMBO.IWI, n3non3BaHN B UHCTPYKUUATA
CriefHUTE CUMBOMYM U KMIOYOBY Aymu wie Gbaat U3nosnasaHy B TOBa PbKOBOACTBO,

BbpXy NpoAyKTa UK onakoBKaTta.

V]H,D,VIKI/Ipa 0OMNacHOCT, KOATO aKko He 6'b,q9 n3berHata, Moxe aa

m Aosefe 40 pUCK OT TpaBMKM 1 NoBpeau Ha ypeaa.

_ flpeAnocraski 3a puck ot Tas

/\ NOTE!

Bb3moxHa onacHocT

MonesHa nHgopmaums 3a crnobsisaHe n
ynotpeba Ha ypeaa

n poyeTeTe MHCTPpyKuuaTa

©

DC HanpexeHnve

EN / Technical data

Voltage: 4V

No-load speed: 215 min—1

Torque: max. 0.4 N m (driven by motor)
max. 8 N m (driven by hand)

Battery: 4 V lithium-ion (1.5 Ah)

Bit holder: 8 mm (star shape)

Accessories:

1 x USB-C cable

With 6 insulated special bits (max. 1000 V)

1x slotted: 3.5 mm; Ix slotted: 4 mm

Ix Phillips: PH1; 1x Phillips: PH2

1x Pozidriv PZ1; 1x Pozidriv PZ2

BG/ TexHUUYeCKH JaHHHU:
Hanpesxenne: 4V

O6oporn Ha npasen xoa: 215 min—1

Baprsing MomenT: Make. 0,4 Nm (3a1BUKBaH OT MOTOD)
................... makc. 8 N-m (3a/1BUKBaH PHUHO)

barepusi: 4 V imtieso-itonna (1,5 Ah)

JIbprkad 3a 6utoBe: 8 MM (3Be3za)

AxcecoapH:

1 x USB-C kaben

C 6 m3onmupany cnenpainy 6ura (Make. 1000 V)
I1x slotted: 3.5 mm; 1x slotted: 4 mm
1x Phillips: PH1; 1x Phillips: PH2

1x Pozidriv PZ1; 1x Pozidriv PZ2



4  BesonacHocT

MpaBunHa ynotpe6a

Tosn npoaykT e MoaxoAslly U3KMIoYMTENHO 3a nuyHa ynotpeba B cektopa Hanpasu cu cam 3a
criegHnTe Lienu:

- 3a 3aBMHTBaHe B AbPBO, MnacTmMaca u MeTan.

Bcsika apyra ynotpeGa e uskrioyeHa U ce cuuta 3a 3noynotpeba. 3apsaHOTO YCTPOMCTBO He €
BK/IOYEHO B oOXBaTa Ha [JocCTaBkaTa Ha TO3M KOMMIMEKT, CbCTOsILL, Ce OT akymyrnaTtopHaTta oTBepTka,
USB-C kaben u 6GutoBe, un TpsibBa Aa ce 3akynu oTAenHo. [pou3BOAWUTENST He MOXe Aa Hocu
OTrOBOPHOCT 3a LTV UMK HapaHsiBaHWS, NPUYMHEHW OT HenpaBunHa ynotpeba Ha npoaykTa. Mpumepn
3a 3noynoTpeba ca JafeH B CrieHNs HemsdepnaTeneH CuchbK:

- M3nonasaHe Ha Henoaxoasim akcecoapmn

- M3nonasaHe Ha HEOPUTMHANHU pe3epBHI YacTy.

- HenpaswunHa pa6ora.

- HecnassaHe Ha pbkOBOJCTBOTO 3a eKcrnoaTaLys.

- PEMOHTM, N3BBPLUBAHM OT HEYMbIHOMOLLIEHN CEpPBU3N.

- M3nonsBaHe v nogapwbkka Ha NpofykTa OT Nuue, KOeTO He e 3amno3HaTo ¢ NpoAyKTa U/Mnmn KoeTo
HIMa NOAXOZSLL, OMUT.

WanonagaiiTe akcecoapuTte cropeq Te3n UHCTPYKUMW. HecnadBaHeTo Ha MHCTPyKLMMTe, JafeHn B
ToBa PbKOBOACTBO 3a NOTpebUTENsi, MOXe Aa AOBEAE A0 CEPUO3HI HapaHsiBaHUs 1 3aryba Ha rapaHLysi.
Cna3sBaiiTe NpUNOXNMUTE MECTHU WM HaLMOHAamHW pa3nopeaby OTHOCHO M3MOM3BaHETO Ha TOo3n
npoAykT. He npaBeTe Hukaksu Moaudukaumn Ha npoaykTa. Besika Mogudmkaumus Ha npoaykTa Moxe Aa
6bae onacHa u e 3abpaHeHa.

MpoueTeTe Bcuuku NpeaynpexaeHns 3a 6esonacHoct, MHCTpykumm, unocTpauum u cneumdukaumm,
npefoCTaBeHN C TO3U eNEeKTPOUHCTPYMEHT. HecnasBaHeTo Ha BCUYKU MHCTPYKLWK, U3BPOEHW no-aony,
MOXe Aa [ioBeAe [0 TOKOB yAap, Noxap W/umnu CEpUo3HO HapaHsiBaHe.

Banasete BCUYKM  NpedynpexmaeHwust W WMHCTPyKuuu 3a  Gbaewy  cnpasku.  TepMUHBT
"eneKTPOMHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsiTa ce OTHacs 3a BallWsa enekTPOMHCTPYMEHT, 3axpaHBaH oOT
enekTpuyeckarta Mpexa (c kaben) unu 3axpaHsaH ¢ 6atepum (6e3 kaben).

1) Be3onacHoCT Ha paGoTHOTO MACTO
a) MopaobpxanTe paboTHOTO MACTO YNCTO U AoBpe OCBETEHO. PasxBbprsHUTE MMM TbMHU 30HU
npeppasmnonarat KbM UHLMAEHTH.

6) He paboTeTe ¢ enekTpOMHCTPYMEHTU B eKCMo3nBHa aTMocepa, kaTo Hanpymep B NPUCLCTBUETO
Ha 3ananMmMu TeYHOCTH, ra3oBe UK npax. EnekTpuyeckuTe MHCTPYMEHTU Cb3AaBaT UCKPU, KOUTO MoraT
[a Bb3NNameHsT npaxa unu nanapexusTa.

B) [pbxTe pdeuata U MuHyBauuTe [Janede, Aokato paboTute C eneKkTpUYeckW WHCTPYMEHT.
PasceliBaHeTo MOXe [a BK Hakapa fa 3aryburte KoHTpor.

2) EnekTpuyecka 6esonacHocT

a) lllencennte Ha enNeKTPOWHCTPyMeHTa TpsibBa Aa CbLOTBETCTBAT Ha KOHTaKTa. Hukora He
NPOMeHsINTE Lencena no HUKakbe HaunH. He n3nonasavite pasknoHUTENMN C eNeKTPUYECKN UHCTPYMEHTH.

6) MN3bsirBaiTe KOHTaKT Ha TAMNOTO CbC 3a3eMEHU MOBBLPXHOCTU, KaTo TPLOW, paanaTopu, neyku u
XnagunHmum. CbluecTByBa NOBULLIEH PUCK OT TOKOB yaap, ako TAMOTO BU € 3a3eMEHO.
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B) He nanaraitte enekTpnyecknTe MHCTPYMEHTU Ha ObXA UMW BNaXHU ycrnosust. MNonagaHeTo Ha
BOAA B €MIEKTPOUHCTPYMEHTA LU YBENUYU prcka OT TOKOB yaap.

r) He 3noynotpe6siBaiite ¢ kabena. Hukora He nanonsgaiite kabena 3a npeHacsiHe, AbpraHe ¢
Lien U3KMio4YBaHe Ha enekTpuiecknst MHCTpyMeHT. [lpbxTe kabena aaney ot TonnuHa, Macno, ocTpu
pbboBe nnu aBwxeLm ce YacTu. MoBpeaeHUTe Unu 3anneTeHn kabenu ysennyaBaT pucka oT TOKOB
ynap.

1) Korato pabotuTe ¢ enekTpu4ecky IHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, N3NOM3BaiiTe yabxuTeneH kaben,
noaxopsiy 3a ynotpeba Ha oTkputo. M3nonssaHeTo Ha kaben, noaxonsiy 3a ynotpeba Ha oTKpuTo,
HamarsiBa pucka oT TOKOB yaap.

e) Ako pabotata C €NeKTPOMHCTPYMEHT Ha BNAXHO MSCTO € HeusbexHa, uanonseanTe
3axpaHBaHe, 3alUMTEHO C YCTPOMCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD). M3non3saHeTo Ha RCD Hamansisa
puvcka OT TOKOB yaap.

3) Nlnyna 6e3onacHocT

a) BbAeTe Hallpek, BHUMaBaiiTe KakBo NpaBuTe W M3MOM3BaiiTe 34paB pasyM, korato paboTute
C eneKTPOMHCTPYMeHT. He wu3nonasaite eneKTPOMHCTPYMEHT, AOKaTo CTe YMOPEHW WUnu nop
Bb3EVICTBMETO Ha HapKOTULM, arnkoxon unu nekapctea. MOMeHT Ha HeBHVWMaHue npu pabota ¢
eneKkTPUYECKN MHCTPYMEHTU MOXe Aa JOBEAe [0 CEePUO3HO HapaHsiBaHe.

BesonacHocT

6) ManonasgaiiTe Nu4HW npeanasHu cpefcTea. BuHarm HoceTe npeanasHu oduna. 3awwmtHO
obopyaBaHe, KaTo Macka 3a npax, Henmbaraly ce npeanasHy obyBku, kacka Unu 3aluuTa 3a cnyxa,
V3MOM3BaHN Npu NOAXOAALLM YCIOBUS, LLie HAManAT HapaHABaHUATa.

B) [MpepoTBpaTeTe HenpeagHaMepeHO CTapTUpaHe. YBepeTe ce, Ye MNPeBKoYBATENsT € B
W3KIIOYEHO MOMOXeHWe, Npean [Ja CBbPXEeTe KbM W3TOYHWMK Ha 3axpaHBaHe w/wnu Gatepus,
[a B3emeTe Unu npeHeceTe WHCTpyMeHTa. HOCeHEeTo Ha EeneKTPOMHCTPYMEHTU C MPBCT BbpXY
NpeBKIoYBATENs UMW BKIIOYBAHETO Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTU C BKIKOYEeH NpeBkriloyBaTen Boan [0
VHLMAEHTU.

r) OTcTpaHeTe BCWYKW perynupaliy Klo4oBE WM raeyHu KrovoBe, npeay Aa 3aBbpTuTe
BKIMIOYEH €MEKTPOMHCTPYMEHT. [aeyeH KIlioy UIn KITkoY, OCTaBeH NMpUKpeneH KbM BbpTSLL Ce 4acT OT
€reKTPUYecKkUs IHCTPYMEHT MOXe [1a [loBee /10 HapaHsiBaHe.

n) He ce npeymopsBaiiTe. MNogabpxaiite npasBunHa onopa n 6anaHc npes usnoto speme. Toa
no3BossiBa No-406bp KOHTPON Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa B HEOYaKBaHN CUTyaLnn.

e) Obnevete ce npaBunHo. He HoceTe Wpoku apexu unu buxyTa. [ipbxTe kocaTa v apexuTe cn
[faney ot kel ce yactn. CBobogHu apexu, GuxyTa nu gbnra koca Morat fa 6baat 3axsaHaTi
OT ABWKELLM CE YacTU.

3) He nosBonsiBaiTe no3HaHusTa, NpugobuTu oT 4ectarta ynoTpeba Ha WHCTPYMeHTW, aa
NpUTBLNAT BHUMAHWETO BU W Aa npeHebperHere npuHUMNUTE 3a 6E30MacHOCT Ha MHCTPYMEHTUTE.
EAHO HeBHMMATENHO AENCTBIE MOXE [ia MPUYMHU TEXKM HapaHsBaHUSA 3a YacTu OT cekyHaaTa.

4) U3non3BaHe 1 rPUXU 3a €NIEKTPUYHECKN UHCTPYMEHTH

a) He HacunpaiiTe enekTpoMHCTPyMeHTa. M3nonssaiTe npaBUMHWUS E€NeKTPOUHCTPYMEHT 3a
BaLETO NpunoxeHue. MpaBUNHUAT enekTPOMHCTPYMEHT Lie CBbplwM paboTata no-gobpe u no-
6esonacHo Mpu CKOPOCTTA, 3a KOATO € NMPOeKTUpaH.

6) He n3nonssaiite enekTpoOMHCTPYMEHTA, aKo NPEBKIYBATENST HE rO BKIKOYBA U U3KIIOYBa.



Bceku enekTpOMHCTPYMEHT, KOWTO He MOXe Aa Ce ynpaensiBa C NpeBkItoYBaTensi, € onaceH u
TpsibBa fa 6bae peMOoHTUPaH.

B) M3kntoyeTe Luencena oT M3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe u/unu nasapete batepusita, ako MOxe fa ce
pasrnobsiBa, OT eNeKTPOMHCTPYMEHTa, NPeAN U3BbPLUBaHE Ha KakBUTO U Aa GUIO HACTPOMKM, cMsHa
Ha aKkcecoapy WM CbXpaHsiBaHe Ha erieKTPUYecKM MHCTPYMEHTW. TakuBa MpPeBaHTUBHU MepKku 3a
6e30MacHOCT HaMansBaT pucka OT CIyYallHO CTapTUPaHe Ha eneKTPONHCTPYMEHTa.

r) CbxpaHsiBaiiTe HeM3ronsBaHUTe enekTPOMHCTPYMEHTU Aaney oT JAeua U He nossornsBaiTte
Ha nuua, KOMTO He ca 3ano3HaTh C eneKTPOMHCTPYMEHTa WM Te3n MHCTpYKuuM, Aa paboTaT C
€nNeKTPOMHCTPYyMeHTa. EnekTpuyecknute MHCTPYMEHTU Ca OMacHM B pbLETe Ha Heoby4eHn notpebutenu.

) MopabpxanTe enekTPOMHCTPYMEHTUTE W akcecoapuTe. [lpoBepeTe 3a pasmecTBaHe WIu
3anenBaHe Ha [BWXeLIM Ce 4acTW, CHynBaHe Ha YacT¥ U BCAKO [pPYro CbCTOsIHWE, KOeTo Moxe Aa
noBnusie Ha paboTata Ha eneKkTPOMHCTPYMeHTa. AKO e MoBpefeH, MonpaBeTe enekTPONHCTPYMEHTa
npepu ynotpe6a. MHOro 3rononyku ca NpUYMHeHN OT JIOLLO NOAABbPKAHU eNEKTPUYECKN UHCTPYMEHTH.

e) MopgbpxaiTe pexelnTe WHCTPYMEHTW OCTpW U uucTh. [paBurnHO MoagbpXaHWUTEe pexeLLn
VHCTPYMEHTU C OCTpW pexely pbboBe e no-manko BEeposiTHO Aa Ce 3akNMHSAT W ca Mo-NecHn 3a
KOHTpOT.

X) M3nonasaiiTe enekTPOMHCTPYMEHTa, akcecoapuTe W HakpalHWLWTE 3@ UHCTPYMEHTU U T.H B
CbOTBETCTBUE C TE€3U UHCTPYKLIMKM, KaTo ce B3emaT npefBuz YCroBusTa Ha TpyAa U paboTaTa, KosTo Lie
ce n3BbpLUBA. /3non3BaHe Ha eNekTPONHCTPYMEHTa 3a onepaLiu, pa3nyHu OT NpeaBuaeHUT MoXe Aa
foBefe [10 onacHa cuTyaumsl.

3) [pbXTe ApBKKUTE 1 MOBbPXHOCTUTE 3a XBalL@He CyXu1, YUCTU 1 CBOBOAHM OT MacIo U rpec.
Xnb3raBu APBXKW U MOBLPXHOCTM 3a XBallaHe
He nossonsear 6e3onacHa paboTta u KOHTPON Ha MHCTPYMEHTa
B HEO4YaKBaHU CUTyaLN.

5) U3non3BaHe 1 rpuxka 3a akymynaTopHU UHCTPYMEHTU

a) lMpesapexpaaiiTe camo CbC 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, yKas3aHo OT Mpou3BoavTens. 3apsigHo
YCTPOWICTBO, KOETO € NMOAXOAALLO 3a eAvH TUn GaTepusi, Moxe [a Cb3faje pyUCK OT noxap, Korato ce
u3nonasa c Apyra 6atepusi.

6) V3nonseaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTW CaMO CbC CreuuanHo npefHasHadeHn Gatepuu.
WanonaeaHeTo Ha Apyru 6aTtepun Moxe Aa Cb3aafe pycK OT HapaHsiBaHe 1 noxap.

B) Korato 6aTepusita He ce 13non3ea, ApbXTe A Aaney oT Apyri MeTarHn npeaMeTH, KaTo Knamepy,
MOHETM, KIo4OoBe, MMPOHU, BUHTOBE UMW ApYr Mariku MeTanHu npeamMeTy, KOUTo MoraT Aa HanpaesT
BPb3Ka OT eauH TepmuHan kbM Apyr. CKbCABAHETO Ha KnemuTe Ha GaTepuata MOXe fa NpUHvHU
U3rapsiHusi Unu noxap.

r) Mpwu 3noynoTpeba, ot GaTepusiTa MOXe Aa U3TeHde TEYHOCT; U3BsIrBanNTe KOHTAKT. AKO CryvainHo
Bb3HWKHE KOHTAKT, U3nnakHeTe ¢ Boda. AKO TEYHOCTTa fonafHe B O4WTe, MOTbPCETE AOMbIIHUTENHO
MeAnLMHeka nomMoLl. TeYHOCTTa, M3XBbprieHa oT 6aTepusiTa, MOXe Ja NPUYMHK JpasHeHe Unu nsrapsiHe.

A) He nsnonaeaiite 6atepusi UM UHCTPYMEHT, KOWTO € noBpeaeH unu moaguduumpar. MoespeaeHnTe
unn moaucuumMpann Gatepun MoraT Aa NpPosBAT Henpeackasyemo nosefeHue, BoAELo [0 noxap,
€KCMMo3yst UM PUCK OT HapaHsiBaHe.

e) He nanaravite 6arepuvsita Unu MHCTPYMEHTa Ha OrbH MU NPEKOMepHa Temneparypa. MisnaraHeto
Ha orbH unu Temnepatypa Hag 130° C Moxe [a NpUYMHU eKCrnoaus.

x) CneppaiiTe BCUYKM UHCTPYKLUWW 3a 3apexaaHe U He 3apexpaiite 6atepusita unu UHCTPyMeHTa
M3BbH TEMMepaTypHUsi AuanasoH, MOCOYeH B MHCTPyKuMMTe. HempaBunHoTO 3apexaaHe wiu npu
TeMnepaTypu M3BbLH OnpefeneHus AuanasoH Moxe fa nospeau GaTepusita v fa yBenuuu pucka ot
noxap.



6) O6cnyxBaHe !

a) O6cnyxxBaliTe BalLMsl €NEKTPOUHCTPYMEHT B OTOPU3MPaH CEPBHA3, KaTo U3MON3BaTe CaMo MAEHTUYHN
pesepBHM YacTu. ToBa Lue rapaHTVpa 3anasBaHeTo Ha 6e30MacHOCTTa Ha enekTPOMHCTPYMeHTa.

6) Hukora He obcnyxBaiite noepeaeHn 6atepun. ObcnyxsaHeTo Ha GaTepuitHu naketn Tpsibea aa ce
13BbpLLUBA CaMO OT NMPOM3BOAVTENS UMW OTOPU3MPAH JOCTAaBYMLW Ha YCrYTU.

WHcTpykuum 3a 6e3onacHocT npu pa6oTa ¢ BUHTOBEPTH

a) [IpbXTe erneKTPOMHCTPYMEHTa 3a M30MMpaHN MOBbPXHOCTM 3a 3axBalliaHe, korato W3BbpLUBaTE
onepauusi, Mpu KOSITO HakpalHWUKLT MOXE Aa AOKOCHE CKpUTO okabernsBaHe Unmn cobCTBeHWs cu kaben.
CKkpenuTenHuTe enemeHTH, KOUTO BM3AT B KOHTAKT C "KMB" NMPOBOAHWK, MOraT fa HanpassT OTKpUTUTE
MeTasH1 YacTu Ha eNeKTPOMHCTPYMeEHTa "Moj HanpexeHne" 1 ja NPUUKMHAT Ha onepaTopa TOKOB yAap.

WHcTpykumm 3a Ge: T 32 USB kab! | 3af yCTpoiicTBa

BesonacHoct

a) Hukora He cBbp3BaiiTe GaTepueH naket, KOWTO e MOBPEeAEH Mo Hskakbe HaunH kbm USB/3apsigHoTo
ycTpoiicTBO. ChLLECTBYBa ONACHOCT OT TOKOB YAap.

6) He 3noynotpebsBaiite c USB kabena/sapsiaHoTo ycTpoiicTBo! USB kabenbT/3apsiaHOTO € NpeaHasHadeH
caMmo 3a 3apexpaaHe npu cuna Ha Toka 1500 mAh. HenpasunHata ynotpeba Moxe Aa AoBede A0 noxap unm
¢hataneH Tokos yaap.

B) MPEOYMPEXIOEHME! He 3apexpaite Hesapexaaemu GaTepum CbC 3apsigHOTO YCTPOWCTBO.
HecnassaHeTo Ha Ta3n MHCTPYKLMS BOAW A0 ONACHOCTY.

I') HoapenevaT wencen uMnv CeBbp3Balin kabenu TpﬂGBa aa G'b,ClaT CMEHeHW OT npousBoauTensa Ha
ENEeKTPOMHCTPYMEHTa NN Herosus otaen 3a oﬁcnyx(aaHe Ha KNWeHTn, 3a fa ce n3berHat onacHocT.

1) USB kabenbT/3apsgHOTO YCTPONCTBO MOXE [ja Ce M3Mon3Ba OT elia Ha Bb3pacT Haa 8 roavHu v oT nuua
C HamanexHun cbmamqecm, CETUBHW U YMCTBEHU CMOCOBHOCTM MW NKMCa Ha OnuT U1 MO3HaHMs, camMo ako ca
nop HabnoaeHre Unu ca MHCTPYKTUpaHK kak Aa uanonssat USB kabena/sapsiaHoTo ycTpoiicTBo B Ge3onaceH
HauMH U pa3bupar Bb3MOXHWTE onacHocTu. [euata He Tpsbsa fga cu wrpast ¢ USB kabena/sapsgHoto
ycTpoiicTeo. MouncTBaHeTo 1 noTpebutenckata noaapwbkka He TpsibBa Aa ce U3BbPLUBAT OT Jelia 6e3 Haasop.

e) He uanaraiite akymynatopHusi BuHTOBEPT M USB kabena/3apsaHoOTo YCTPOICTBO Ha AbXA WNW Brara.
TPOHMKBAHETO Ha BOAA MOXe /la A0BEAE [0 TOKOB yAap W Aa NOBPEaM YCTPOHCTBOTO.

Mpeam ynotpe6a

He u3nona3eaiite npoaykTa B NOTEHLMANHO eKCNnoanBHa atmocdepa. M3nonseaitte npoaykta camo npu
Temnepartypa Ha okomnHata cpeaa mexay 10 - 40°C.

MpoBepka Ha NpoayKTa 1 KoMNneKkTaunsTa

* W3BapeTe npoaykTa 1 akcecoapuTe OT OnakoBkara.

« MpoBepeTe fanu focTaBkaTa e MbnHa (BuxTe pasaen ,O6xsaT Ha AocTaekata / OnucaHue Ha yactuTe®).

+ MNpoBepeTe Aany NpoAyKTbT UMK aKCecoapuTe He ca NoBpeaeHN.

* He nanonagaiite npoayKTa, ako € NoBpeaeH Unu Nnnceat YacTu. CBbpXETe Ce CbC CePBU3HUS LIEHTBP,

NOCOYeH B rapaHLMOHHaTa kapTa.

3apexaaHe Ha 6atepusTta

bartepusita ce HarpsiBa o Bpeme Ha 3apexpaaHe 1 rorieMu HaToBapBaHus Ha npogykta. BuHaru octassiite



npofiykTa Aa ce oxnaau Ao cTaiHa Temneparypa, npeav Aa ro apeauTe.

Hukora He n3nonaeaiiTe NpogykTa, korato € cBbp3aH kbM USB kaben/3apsigHo yCTPoOrCTBO.

OxonHa Temnepatypa 3a 3apexgaHre: 0 - 40° C.

MpoayKTbT ce AOCTaBs C MMHMMArHO NMpeaBapuTenHo 3apefeHa Gatepusi. Tpsibea fa 3apeaute HambIHO
6atepusTa, npeau Aa A U3NON3BaTe 3a MbPBYU MbT.

3apsAHOTO YCTPOICTBO He € BKITKOYEHO B 06XBaTa Ha AOCTaBKaTa Ha To31 KOMMNeEKT v TpsibBa Aa ce 3akynu
OTAENHO.

Moctasete USB C wencena Ha kaben B GykcaTa 3a 3apexaaHe.

« Mocrasete bykcata Ha USB kaGena (6) B noaxoasLUo 3apsiAHo ycTpoiicTso, unu B USB nopr.

+ Batepusita Le Gbae HambHO 3apeAeHa cnep okono 90 MUHYTY.

« Makniovete USB kabena 1 3apsinHOTO YCTPOWCTBO, Crief KaTo 3apexaaHeTo NpUKmoym.

« 3a na npemaxHete USB kabena, usknioyete USB-C Luencena ot npogykTa.

(6
S

3a noBeye WHGOPMALMA OTHOCHO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, MOMS, BWKTE PBKOBOACTBOTO Ha
npownssogunTensa Ha 3apsgHoTo yCTpOI;ICTBO Wnu ce CBbpXXeTe ANPEKTHO C NPOM3BOAUTENA.
Cneuundukauma Ha noaxoasLum 3apsaHN YCTPOWCTBA, KOUTO MOraT Aa Ce W3Mon3BaT 3a 3apexaaHe

Ha GaTepusTa:
Bxoaswa mowHocT WU3xoagHa mowHoCT:
100-240 V~/50/60 Hz / 0,5 A 40V
MocTaBsHe Ha 6uTa UK Abpxada 3a 6uta
MpoayKkTbT ce Npeanara ¢ BrpaZieH MarHUTeH Abpxkad 3a butose (4).
* 36epeTe noaxopsLy 6ut (7) / (9) u ro noctaBeTe B MarHUTHUS Abpxay 3a 6utose.
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W3nonsBaHe
Ako e HeobXxoaumo, nocTaBeTe AOMbIHWUTENHO YOLIMKUTENS Ha AbpXKaya 3a GUTOBEe BbPXY
MarHUTHUs gbpxay 3a 61ToBe, Npeau Ja noctaBute GuT.
OcTaBeTe HakpailHVKa [a ce 3aBbPTU HSIKOMKO MbTW CBOBOAHO W NpoBepeTe BU3yanHo Aanu
WNHCTPYMEHTBT Ce BbPTU NPaBUIIHO.

W3nonseaHe
BkniouBaHe u u YBaH!

BkniouBaHe - BbpTeHe Hanpepn (3aBuHTBaHe) (3)
* HatncHeTe ByToHa A 1 3agpbXxTe.

BkntousaHe - O6paTHO BbpTEHE (pa3BuBaHe)
* HatucHete 6yToHa V¥ 1 3agpbxTe.

MakniouBaHe:
. Ocaoﬁo,que npeskn4yBatens 3a BKITHOYBAHE/U3KIIOYBaHE.

3aBuHTBaHe
M3non3BsaiTe npaBUnHUTE HakpaiHWLM 3a BCsika onepauus (BuxTe rmasa ,lloctaBsHe Ha

HakpalHuKa unu gbpxada 3a HakpanHuumu®)

« MocTaBeTte GUT B MarHMTHUA obpxad 3a Gutose (BuXTe rnaea "lMocTassHe Ha GUT UnNu gbpxay
3a 6utose")

« MocTaBeTe BUHTa

. an/IJ'IEFaVITe JIeK HaTUCK Hanpen npu 3aBUHTBaHe.

« OcBobGofeTe npeBkntoyBaTens 3a BKIYBaHe / W3KMIOYBaHE BeAHara LWOM BUHTBLT Gbae
3aTerHar.

MoanpbxkKa, NOYMCTBaAHE, CbXPAHEHUE U TPAHCNOPT

OrtcrpaHete USB kabena v 3apsigHOTO YCTPOWCTBO Ha NpoAyKTa, Npeaun Aa U3BbPLUMTE KakBaTo
1 [la € HacTpoika, NOAAPBXKA UM PEMOHT.



10 MNopppbxka
MpoayKTbT N3nCKBa MHOMO Marnko noaapbxKa.
M3nonagaiiTe camo pe3epBHM YacTu/akcecoapu OT MPOU3BOAUTENS WU OTOPU3MPAHU U
KBanMULMpaHn cepBrau.

PemoHTUTe TpsibBa [Ja ce M3BBLPLUBAT CaMO OT KBanMMMULMPaHW TEXHULM WM OT OTOPU3MpaH
cepBU3eH LeHTbp. KBanuduumpanute TexHuLy TpsabBa Aa nMaT noaxoasilo obyyeHve 1 onuT, Aa ca
3anosHaTV C U3MCKBaHWATA 3a NPOEKTUPaHe U KOHCTPYKLMSA Ha npoadykTa u Aa pasbupat u cnassat
pasnopenbute 3a 6e3onacHoCT.

MouuncTteaxe

MopApbxKKa, NOYMCTBaHE, CbXPaHEHWE U TPAHCTOPT

YBepeTe ce, Ye BbTpe B NpoAykTa He nonagat Te4YHOCTH.

 lMouncteTe npogykTa C BnaxHa kbpna. Hukora He wanonasante CUNMHU W/Mnu abpasvBHW
royMcTBalYM mpenapatu unu pasteoputeny. Crief ToBa OCTaBeTe BCUYKM 4YacTW Aa W3CbXHaT
HanbIHO.

* KoHTakTHWUTe Toukn Ha USB kabena 1 3apsigHOTO YCTPOMCTBO TpsibBa fa Ce MOAAbPXKaT YUCTU.
W3kntouete USB kabena, kaTo ro uskniounTe ot 3axpaHBaHeTo npean nouncTeaHe.

« MNouncTBaiiTe peAoBHO KOpMyca Ha NpoaykTa ¢ Meka Kbpna.

CbXxpaHeHue

« Mouunctete NpoaykTa nNpeay CbxpaHeHue.

+ CbxpaHsiBaiTe npofykTa Ha 6e3onacHo, XnafHo, Cyxo 1 fobpe NpoBETPUBO MSCTO, HEAOCTLIHO
3a flela, KoraTo He ce W3nona3ea.

« CbxpaHsiBaiTe npogykTa npv Temneparypa Ha okonHarta cpega 0 - 40°C.

TpaHcnopTt

* W3nonsgaiiTe opuriHanHata onakoeka 1 obesonaceTe NpoaykTa cpelly yaapu v BuGpauum no
BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe.

HeusnpaBHocTn
MpoGnem Bb3MoxHa npuumHa PeweHune
MpoayKkTbT He cTapTupa  U3TolleHa Gatepusi BapepeTe Gatepusita
Batepusita He ce USB kabenbT/agantepbT ca MoameHete USB kaGena/
3apexaa noBpeaeHun apanTepa

HuBa Ha wym u BUGpauumn

LLlymoBu emucum

TectBaH cbrnacHo EN 62841. LWymbT Ha paGoTHOTO MSICTO MOXe Aa Haaxebpnu 85 dB (A), B
KOWTO Cryyal ca HeoBXoaWMM 3alUMTHW Mepku 3a noTpebuTens (HoceTe noaxofsila 3aluta 3a
cnyxa).

HwuBo Ha 3BykoBo HansraHe: LpA 58.5 dB(A)

HuBo Ha 3BykoBa moLyHocT: LwA 66.5 dB(A)

HectabunHoct: KpA 3 dB(A)

Moppo6HocTy 3a BUGpauunTe

Be3 HaToBapBaHe Npy MakcUMarneH BbpTSill, MOMEHT.

CTonHOCT Ha BUGpauumTe: ah <2,5 m/s2
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HectabunHoct: K 1,5 m/s2
O6LjaTa CTOMHOCT Ha BUOGpPaUMMTe 1 NocoYeHaTa CTOMHOCT Ha LYMOBUTE EMUCUM Ca N3MEPEHM

CbITIACHO CTaHAAPTU3NPaH MEeTOZ 3a W3NUTBaHe W MoraT [a ce U3MON3BaT 3a CpPaBHSBaHe Ha eauH
ENIeKTPONHCTPYMEHT C [Apyr.

MocoyeHaTta cToMHOCT Ha obLyaTta BUubpaums 1 CTOMHOCTTa Ha LUYMOBUTE EMUCUM CbLLO MoraT Aa
Ce U3Nnon3ear 3a npeaBapuTenHa oLeHka Ha ToBapa.

Emucunte Ha BUGpaLmm v Lym no Bpeme Ha AeNCTBUTENHOTO M3MNOM3BaHe Ha eNeKkTPOUHCTPYMeHTa
MOXe [la Ce pasnuyaBaT OT MOCOYEHUTE CTOMHOCTU, B 3aBUCUMMOCT OT HaulHa, Mo KOWTO Ce M3non3sa
eneKTPOMHCTPYMEHT BT, ocobeHo oT Buaa Ha obpaboTeaHus getann

- Nanv npogykTbT e fobpe noaabpkaH U B LO06PO CbCTOSIHVE

- Kak 1 3a kakbB MaTepuan Lue ce U3ronsea npogyKTbT.

- ManonasaHeTo Ha NoAXoALM akcecoapu 1 Aanu Te ca B 106p0 CbCTOosHIE.

- MpoaykTbT ABPXM U Ce 30paBo OT noTpebutens.

PeuuknupaHe

- MpoaykTbT paboTh N NPaBUITHO, KAKTO € OMCaHO B TOBa PbKOBOACTBO

- AKO NpOAYKTBLT Ce M3Mon3Ba HeMpaBUITHO UK NPEKOMEPHO, TOi MOXe [a NpUYnHM 3abonsiBaHe,
CBbp3aHo ¢ BUbpauumTe

Tpsabsa ga ce onpefensT Mepkn 3a 6@30NacHOCT, 3a Aa Ce 3alyuTi onepaTopbT Bb3 OCHOBA Ha
OLieHKa Ha HaToBapBaHeTO OT BMGpaLWK No Bpeme Ha AeNCTBUTENHU YCroBMs Ha ynoTpeba (B To3u
crnyyait TpsibBa fa ce B3emaT NpeABuz BCUYKM 4acTh Ha paboTHUS LVKbLI, KaTo HanpyuMep MOMEHTH,
KOraTo enekTPOMHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U Tean, NP KOUTO MHCTPYMEHTBT € BKIYEH, HO paboTtu
6e3 HaToBapBaHe).

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha U3MO3BaHe Ha MHCTPYMEHTa 1 paboTHUTe ycnosus TpsibBa da ce
B3eMar crnegHUTe npeanasHu Mepku 3a 6e3onacHocTTa Ha onepartopa:

- Onutaiite ce aa u3bsreare nanaraHeTo Ha BUGPaLIMK, AOKOMKOTO € Bb3MOXHO.

- Manon3galite camo NoAxXofsily akcecoapu.

- HoceTe aHTMBMOPALIMOHHM pbKaBMLM, KOraTo M3rnonsBaTe npoaykTa.

- CriepBaiiTe MHCTPYKLMMTE 3a NogapbXKa v rpidki, AafeHn B ToBa PbKOBOACTBO 3a NpoAyKTa.

- U3GsareaiTte ynotpebata Ha npoaykTa npu Temnepatypu noa 10°C n vag 40°C.

- Mnanupaiite pabotata c MO TakbB HA4YMH, Ye [a He Ce Hanara Ja uanonasate BUMGpUpaLLM
VNHCTPYMEHTU B NPOABIDKEHUE Ha HAKOMKO AHW.

Peuunknupane

M3xBbprieTe onakoBkaTta, XapTusiTa U Ne4aTHUTe MaTepuany cropea Buaa Ha matepuana v cropes
BCWYKM MECTHU pasnopeadu.
PeuvknupaHne

CumBon Ha 3a4epkHaTa koda 3a CMeT nokassa, Ye ToBa YCTPOWCTBO e npeaMeT Ha [upekTtusa
2012/19/EC. Ta3u gvpekTvBa rnacu, Yye He TpsibBa ja U3XBbpNATE TOBa YCTPONCTBO C OBUKHOBEHUTE
6UTOBM OTNaAbLM B Kpas Ha eKCMoaTaLMOHHUSA My XMBOT, a TpsibBa Aa ro 3aHeceTe B crneLyanHo
obopyaBaH/ NyHKTOBE 3a CbOMpaHe, LEHTPOBE 3a PeLnKIMpaHe U KOMMaHWM 3a U3XBbprsiHe Ha
oTnagbLum. MaxsbprisiHeTo e GeannatHo 3a Bac. MNaseTe okonHaTa cpeda v ro U3XBbprieTe NpaBUITHO.
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Ako ToBa e Bb3MOXHO 6e3 Aa YHWLLOXUTE CTapoTO YCTPOWCTBO, M3BajdeTe ctapute batepum unu
akymynaTopHuTe 6atepuu v namnuTe, Npeau Aa BbpHETE CTAapOTO YCTPOMCTBO 3@ U3XBLPIISHE U 1
otagenete 3a c‘bﬁmpaHe.

Ako GaTepMMTe Ca MOCTOsAAHHO MNOCTaBeHW, MocoYeTe, Korato U3XBbprisaTe yCTpOI7|CTBOTO, ye
cbabpxa batepus.

CB'bp)KeTe ce C MecTHaTta OGLIJ,I/IHa wnu rpagcka agMUHUCTpaunA, ako TbpCcuTe pyrn Ha4ymHu 3a
U3XBBbPIsiHE Ha CTapu yCTpOVICTBa.

3abenexka OTHOCHO U3XBBPJISHETO Ha akyMynaTopHu 6atepun

YCTpOWCTBOTO M akymynatopHaTta Gatepus TpsibBa Aa ce M3XBbPMAT camo OT keanuduumpaH
nepcoHan!

AkymynaTtopHuTte 6aTepun He TpsibBa Aa ce U3XBbPNAT 3aefHO ¢ ButoBuTe oTnaabLym. Kato kpaeH
ﬂOTpeﬁMTeJ'I BUeE CTe 3a4b/mKeHW Mo 3aKOH Aa BbpHETE U3MNON3BaHNTE akyMynaTtopHu 6aTep|/||/|. MoxeTe
Aa BbpHETe U3Non3BaHnTe akyMmynaTtopHu 6aTepMM Ha MACTOTO Ha HpO,CLa)KGa nnwn B HenocpeacTeeHa
6nm13ocT A0 Hero (Hanp. OBLLUMHCKM CbBUpaTenHu LeHTpoBe Unu TbproeeL, Ha Ape6Ho) 6esnnaTHo.
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EN

USER’S MANUAL

CORDLESS SCREWDRIVER
General

Read and keep this manual in a safe place for future reference.

Symbols used in this manual

The following symbols and key words will be used in this manual, on the product or the packaging.
Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could result
in death or serious injury.

Signals a hazard that can cause injuries when ignored

& NOTE! | Warns against possible damages

This symbol refers to useful information on
assembly or usage.

Read the operating manual

o

DC Voltage
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Safety

Proper use

This product is suitable exclusively for private use in the hobby and Do-it-yourself sector for the
following purposes:

- For screwing in wood, plastic and metal.

Any other use is excluded and is considered misuse. The charger is not included in the scope of
supply of this set consisting

of the cordless screwdriver, USB-C cable and bits,it need to be purchased separately. The
manufacturer cannot be held

responsible for damage or injury caused by misuse of the product. Examples of misuse are given
in the following non-exhaustive list:

- Using unsuitable accessories

- Using non-original spare parts.

- Incorrect operation or misuse.

- Non-observance of the operating manual.

- Repairs performed by unauthorised third party workshops.

Use and maintenance of the product by someone who is not familiar with the product
and/or who lacks suitable experience.

Use the accessories according to these instructions. Failure to follow the instructions given in
this user manual may result in serious injuries and loss of warranty. Comply with applicable local
or national regulations concerning the use of this product. Do not make any modifications to the
product. Any modification to the product may be dangerous and is prohibited.

General power tool safety warnings

Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this power
tool. Failure to follow all instructions listed below may result in electric shock, fire and/ or serious
injury.

Save all warnings and instructions for future reference. The term "power tool" in the warnings
refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use

any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching outlets will
reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges
and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is earthed or grounded.
c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will

increase the risk of electric shock.
d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the
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power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts. Damaged or entangled cords
increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use.
Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
f) If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device

(RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power
tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication.
A moment of inattention while operating power tools may result in serious personal injury.

b) Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment
such as a dust mask, non- skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate
conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting
to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your
finger on the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key
left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.
e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.
f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away
from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught in moving parts.
[¢)] If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities,

ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can reduce dust-related
hazards.

h) Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent
and ignore tool safety principles. A careless action can cause severe injury within a fraction of a
second.

4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable,

from the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar
with the power tool or these instructions to operate the power tool. Power tools are dangerous in the
hands of untrained users.

e) Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving
parts, breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation. If damaged,
have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting
edges are less likely to bind and are easier to control.
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g) Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions,
taking into account the working conditions and the work to be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended could result in a hazardous situation.
h) Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery
handles and grasping surfaces do not allow for safe handling and control of the tool in unexpected
situations.

5) Battery tool use and care
a) Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.
b) Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other
battery packs may create a risk of injury and fire.
c) When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips,

coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal
to another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If
contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified
batteries may exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire
or temperature above 130 °C may cause explosion.

g) Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the
temperature range specified in the instructions. Charging improperly or at temperatures outside the
specified range may damage the battery and increase the risk of fire.

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be

performed by the manufacturer or authorized service providers.

Safety instructions for screwdrivers

a) Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation
where the fastener may contact hidden wiring or its own cord. Fasteners contacting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric shock.

Safety instructions for USB cables / chargers

a) Never connect a battery pack that is damaged in any way to the USB / charger. There
is a danger of electric shock.

b) Do not misuse the USB cable / charger! The USB cable / charger is only intended for
charging the product. Misuse may result in fire or a fatal electric shock.

c) WARNING! Do not charge non-rechargeable batteries with the charger. Not following
this instruction results in hazards.

d) Damaged mains plug or connecting cables have to be replaced by the manufacturer of

the power tool or his customer service department to prevent hazards.
e) The USB cable / charger may be used by children aged 8 years and above and by
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persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
if they are supervised or instructed on how to use the USB cable / charger in a safe way and
understand the

hazards involved. Children should not play with the USB cable / charger. Cleaning and user
maintenance shall not be performed by children without supervision.

f) Do not expose the cordless screwdriver and the USB cable / charger to rain or
moisture. Water ingression can result in an electrical shock and damage the device.

Before Use

Do not use the product in potentially explosive atmospheres. Use the product only in ambient
temperatures between 10 - 40°C.

Checking the product and scope of delivery

« Take the product and the accessories out of the packaging.

« Check that the delivery is complete (see section “Scope of delivery / Description of parts”).

» Check whether the product or the accessories are damaged.

« Do not use the product if it is damaged or parts are missing. Contact the service centre listed
on the warranty card.

Charging the battery

The battery heats up during charging and high loads on the product. Always allow the product to
cool down to room temperature before you charge it.

Never use the product when it is connected to the USB cable / charger.

Ambient temperature for charging: 0 - 40° C.

The product is supplied with a minimally pre-charged battery. You have to fully charge the battery
before using it for the first time.

The charger is not included in the scope of supply of this set and must be bought seperately.

« Insert the USB C plug of the USB cable(6) into the charging port (1).
* Insert the USB plug of the USB cable either into a suitable charger or USB port.

(6
“ e

« The battery will
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be fully charged after about 90 minutes.

« Disconnect the USB cable and the charger after charging is complete.

«To remove the USB cable, disconnect the USB-C plug from the product.

For more information about the charger, please refer to the manual of the charger manufacturer
or contact the manufacturer directly.

Specification of suitable chargers that can be used for charging the battery:
Input power Output power:
100-240 V~/ 50/60 Hz / 0,5 A 4,0V

Inserting the bit or bit holder
The product comes with an integrated magnetic bit holder (4).
« Choose a suitable bit (7) / (9) and insert it into the magnetic bit holder.

@

il

If necessary, additionally place the bit holder extension on the magnetic bit holder before
inserting a bit.

Allow the bit to rotate for a few times freely and check visually if the tool is rotating properly.

Usage
Switching on and off

Switching on - Forward rotation
« Press the On/Off switch with forward / reverse rotation (3) upwards A and hold.

Switching on - Reverse rotation
« Press the On/Off switch with forward / reverse rotation downwards ¥ and hold.

Switching off:
« Release the On/off switch with forward / reverse rotation.
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Screwing

Use the proper bits for each operation (see chapter “Inserting the bit or bit holder”)

« Insert a bit into the magnetic bit holder (see chapter "Inserting the bit or bit holder")
« Place the screw on the screwed piece.

< Apply slight forward pressure when screwing.

« Release the on/off switch as soon as the screw is tightened.

Maintenance, cleaning, storage and transport

Remove the USB cable, and the charger of the product before carrying out any adjustment,
maintenance or repair.

Maintenance

The product requires very little maintenance.

Only use spare parts / accessories from the manufacturer or authorised and qualified workshops.

Repairs should only be carried out by qualified technicians or by an authorised service centre.
Qualified technicians must have relevant training and experience, be familiar with the design and
construction requirements of the product and understand and follow the safety regulations.

Cleaning

Make sure that liquids do not get inside the product.

« Clean the product with a moist cloth. Never use strong and / or abrasive cleaning agents or
solvents. Then allow all the parts to dry completely.

« The contact points on the USB cable and charger have to be kept clean. Disconnect the USB
cable by unplugging it from the power supply before cleaning.

« Clean the product housing regularly with a soft cloth.
Storage

« Clean the product before storage.
« Keep the product in a safe, cool, dry and well-ventilated place, out of the reach of children when
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« Store the product at an ambient temperature of 0 - 40°C.

Transport
« Use the original packaging and secure the product against shock and vibrations during transport.

Troubleshooting

Problem Possible cause Rectification

Product does not start Battery empty Charge the battery

Battery does not charge USB cable / charger is faulty Replace the USB cable /
charger

Noise and vibrations levels
Noise emissions
Tested according to EN 62841. The noise at the workplace can exceed 85 dB (A), in which case

protective measures for the user are required (wear suitable hearing protection).HuBo Ha 3BykOBO
Hansraxe: LpA 58 dB(A)

Sound pressure level: L , 58,5 dB(A)
Sound power level: L, 66,5 dB(A)
Instability: K_, 3 dB(A)

Vibration details
No-load at maximum torque.

Vibration value: a, <2,5 m/s2

Instability: K 1.5 m/s2

The overall vibration value and the noise emission value specified have been measured according
to a standardized test method and can be used to compare one power tool with another.

The overall vibration value and the noise emission value specified can also be used for a
preliminary estimation of the load.

The vibration and noise emissions during the actual use of the power tool may differ from
the specified values,

depending on the manner in which the power tool is used, especially, the type of workpiece
being machined

- Is the product well-maintained and in good condition
- How, and for what material, will the product be used.
- The use of proper accessories, and whether these are in good condition.



22 . Is the product held tightly by the user.

- Is the product operated properly as described in this manual
- If the product is used improperly or excessively it can cause vibration-related illness

Safety measures have to be defined to protect the operator based on an estimate of
the vibration load during actual usage conditions (in this case all the parts of the operating
cycle have to be considered, such as times when the power tool is turned off, and those
where, the tool is turned on, but is running without load).

Depending on the way the tool is used and the operating conditions, the following safety
precautions have to be taken for the safety of the operator:

- Try to avoid exposure to vibration as much as possible.

- Only use proper accessories.

- Wear anti-vibration gloves when using the product.

- Follow the instructions on maintenance and care given in this product manual.

- Avoid using the product at temperatures below 10°C and over 40°C.

- Plan your work in such a way so that you do not have to use vibrating tools over several days.

Recycling
Dispose of packaging, paper and printed matter
Dispose of the packaging, paper and printed matter according to the type of material and
according to any local regulations.

The adjacent symbol of a crossed-out dustbin indicates that this device is subject to Directive
2012/19/EU. This directive states that you should not dispose of this device with normal household
waste at the end of its service life, but have to take it to specially equipped collection points,
recycling centres or waste disposal companies. The disposal is free of cost for you. Protect the
environment and dispose of it properly.

If this is possible without destroying the old device, remove the old batteries or rechargeable
batteries and lamps before returning the old device for disposal and separate them for collection.

If the batteries are permanently installed, indicate when disposing the device that it contains
a battery.

Contact your local municipality or city administration if you are looking for other ways to dispose
of old devices.

Note on disposal of rechargeable batteries
The device and rechargeable battery should only be disposed of by qualified personnel!
Rechargeable batteries should not to be disposed of together with domestic waste. As the
end user, you are legally obliged to return used rechargeable batteries. You can return used
rechargeable batteries to the point of sale or in its immediate vicinity (e.g. municipal collection
centers or the retailer) free of charge.
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Manual de Utilizare

RO

Surubelnita cu acumulator
Termeni generali
Cititi si pastrati aceastd instructiune pentru referinte ulterioare.
Simboluri utilizate in instructiuni
Urmaétoarele simboluri si cuvinte cheie vor fi folosite n acest manual, pe produs sau pe ambalaj.

Indica un pericol care, daca nu este evitat, poate duce la un risc de
ranire si deteriorare a aparatului.

Conditii preliminare pentru riscul de rani

| & NOTE! | Posibil pericol

Informatii utile pentru asamblarea si utilizarea
aparatului
|

Citeste instuctiunile

tensiune DC
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Utilizare corecta

Acest produs este potrivit exclusiv pentru uz personal in sectorul bricolaj in urmatoarele scopuri:

- Pentru insurubare in lemn, plastic si metal.

Orice alta utilizare este exclusa si considerata abuz. Incarcatorul nu este inclus in pachetul
de livrare al acestui kit constand din surubelnita fara fir, cablu USB-C si biti si trebuie achizitionat
separat. Producatorul nu poate fi facut responsabil pentru daune sau vatamari cauzate de utilizarea
necorespunzatoare a produsului.

Exemple de abuz sunt date in urmatoarea lista neexhaustiva:

- Utilizarea de accesorii neadecvate

- Utilizarea de piese de schimb neoriginale.

- Lucru gresit.

- Nerespectarea manualului de utilizare.

- Reparatii efectuate de ateliere neautorizate.

- Utilizarea si intretinerea produsului de catre o persoana care nu este familiarizata cu produsul
si/sau care nu are experienta corespunzatoare.

Utilizati accesoriile conform acestor instructiuni. Nerespectarea instructiunilor date in acest
manual de utilizare poate duce la vatamari grave si poate anula garantia. Respectati reglementarile
locale sau nationale aplicabile privind utilizarea acestui produs. Nu faceti nicio modificare produsului.
Orice modificare a produsului poate fi periculoasa si este interzisa.

Siguranta la lucrul cu masini

Cititi toate avertismentele de siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate cu
aceasta unealta electrica. Nerespectarea tuturor instructiunilor enumerate mai jos poate duce la soc
electric, incendiu si/sau vatamare grava.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru referinte viitoare. Termenul ,unelta electrica”
din avertismente se refera la unealta electrica alimentata de la retea (cu cablu) sau cu baterie (fara
fir).

1) Siguranta la locul de munca

a) Pastrati locul de munca curat si bine iluminat. Zonele dezordonate sau intunecate sunt
predispuse la accidente.

b) Nu utilizati uneltele electrice intr-o atmosfera exploziva, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor
sau prafului inflamabile. Uneltele electrice creeaza scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

c) Tineti copiii si trecatorii departe n timp ce utilizati o unealta electrica. Distragerile te pot face
sa pierzi controlul.

2) Siguranta electrica

a) Stecherele sculelor electrice trebuie sa se potriveasca cu priza. Nu modificati niciodata
stecherul in niciun fel. Nu utilizati benzi de alimentare cu unelte electrice.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele impamantate, cum ar fi tevi, calorifere, sobe si
frigidere. Exista un risc crescut de soc electric daca corpul dumneavoastra este impamantat.

c) Nu expuneti sculele electrice la ploaie sau in conditii umede. Apa care patrunde in unealta
electrica va creste riscul de electrocutare.

d) Nu abuzati de cablu. Nu folositi niciodata cablul pentru a transporta, trageti pentru a deconecta
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unealta electrica. Tineti cablul departe de caldura, ulei, margini ascutite sau parti in miscare. Cablurile
deteriorate sau incurcate cresc riscul de electrocutare.

e) Cand utilizati o unealta electricd in aer liber, utilizati unprelungitor adecvat pentru utilizare in
exterior. Utilizarea unui cablu adecvat pentru utilizare in exterior reduce riscul de electrocutare.

f) Daca folosirea unei scule electrice intr-un loc umed este inevitabil, utilizati o sursa de alimentare
protejata cu dispozitiv de curent rezidual (RCD). Utilizarea unui RCD reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta personala

a) Fiti atenti, urmariti ce faceti si folositi bunul simt atunci cand utilizati o unealta electrica. Nu folositi
o unealta electrica cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un
moment de neatentie atunci cand lucrati cu unelte electrice poate duce la vatamari grave.

Siguranta

b) Folositi echipament individual de protectie. Purtati intotdeauna ochelari de protectie.
Echipamentele de protectie, cum ar fi o masca de praf, pantofi de protectie antiderapante, casca de
protectie sau protectie auditiva, utilizate in conditii adecvate vor reduce ranile.

c) Preveniti pornirea neintentionata. Asigurati-va ca intrerupatorul este in pozitia oprit inainte de a
conecta la o sursa de alimentare si/sau la o baterie, de a ridica sau de a transporta unealta. Purtarea
sculelor electrice cu degetul pe comutator sau pornirea sculelor electrice cu comutatorul pornit duce
la accidente.

d) Scoateti toate cheile sau cheile de reglare inainte de a intoarce o unealta electrica. O cheie sau
o cheie lasata atasata la o parte rotativa a unealtei electrice poate provoca vatamari.

e) Nu te suprasolicita. Pastrati o pozitie adecvata si echilibrul in orice moment. Acest lucru permite
un control mai bun al sculei electrice in situatii neasteptate.

f) imbrécagi—vé corespunzator. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Tineti parul si imbracamintea
departe de partile mobile. Imbracamintea largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in partile mobile.

h) Nu permiteti cunostintelor dobandite din utilizarea frecventa a sculelor sa va stinga atentia si
sa neglijeze principiile sigurantei sculelor. O actiune neglijenta poate provoca vatdmari grave intr-o
fractiune de secunda.

4) Utilizarea si ingrijirea sculelor electrice

a) Nu fortati unealta electrica. Utilizati unealta electricd corecta pentru aplicatia dvs. Unealta
electrica potrivita va face treaba mai bine si mai sigur la viteza pentru care a fost proiectata.

b) Nu folositi unealta electrica daca intrerupatorul nu o porneste si nu o opreste. Orice unealta
electrica care nu poate fi actionata cu comutatorul este periculoasa si trebuie reparata.

c) Deconectati stecherul de la sursa de alimentare si/sau scoateti bateria, daca este detasabila,
de la unealta electrica inainte de a face orice reglare, a schimba accesoriile sau a depozita sculele
electrice. Astfel de masuri preventive de siguranta reduc riscul pornirii accidentale a sculei electrice.

d) Nu lasati sculele electrice nefolosite la indemana copiilor si nu permiteti persoanelor nefamiliare
cu unealta electricd sau aceste instructiuni sd opereze unealta electrica. Uneltele electrice sunt
periculoase in mainile utilizatorilor neinstruiti.

e) intretineti sculele electrice si accesoriile. Verificati daca piesele in miscare nu sunt aliniate
sau lipite, piese rupte si orice altd conditie care poate afecta functionarea sculei electrice. Daca este
deteriorata, reparati unealta electrica inainte de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de uneltele
electrice prost intretinute.

f) Pastrati uneltele de taiere ascutite si curate. Uneltele de taiere intretinute corespunzator, cu
muchii ascutite, sunt mai putin probabil s& se blocheze si sunt mai usor de controlat.

g) Folositi unealta electrica, accesoriile si biti de scule etc. in conformitate cu aceste instructiuni,
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tinand cont de conditiile de lucru si de lucrul de efectuat. Utilizarea sculei electrice pentru alte operatiuni
decat cele prevazute poate duce la o situatie periculoasa.

h) Pastrati maénerele si suprafetele de prindere uscate, curate
si fara ulei si grasime. Manere si suprafete de  prindere  alunecoase
nu permiteti operarea si controlul n siguranta a unealtei

in situatii neasteptate.

5) Utilizarea si ingrijirea uneltelor fara fir

a) Refncarcati numai cu incarcatorul specificat de producator. Un incarcator care este potrivit pentru
un tip de baterie poate crea un pericol de incendiu atunci cand este utilizat cu o alta baterie.

b) Utilizati scule electrice numai cu baterii special concepute. Utilizarea altor baterii poate prezenta
un risc de ranire si incendiu.

c) Cand bateria nu este utilizata, tine-o departe de alte obiecte metalice, cum ar fi agrafe, monede,
chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici care pot face o conexiune de la un terminal la altul.
Scurtificarea bornelor bateriei poate provoca arsuri sau incendii.

d) In caz de utilizare gresita, se poate scurge lichid din baterie; evita contactul. Daca apare un
contact accidental, clatiti cu apa. Daca lichidul intré in ochi, solicitati asistentd medicala suplimentara.
Lichidul aruncat din baterie poate provoca iritatii sau arsuri.

e) Nu utilizati o baterie sau un instrument care a fost deteriorat sau modificat. Bateriile deteriorate
sau modificate pot prezenta un comportament imprevizibil care duce la incendiu, explozie sau risc de
ranire.

f) Nu expuneti bateria sau unealta la foc sau la caldura excesiva. Expunerea la foc sau temperaturi
peste 130°C poate provoca o explozie.

g) Urmati toate instructiunile de incarcare si nu incarcati bateria sau instrumentul in afara intervalului
de temperatura specificat in instructiuni. ncarcarea necorespunzatoare sau la temperaturi in afara
intervalului specificat poate deteriora bateria si creste riscul de incendiu.

6) Serviciu

a) Deserviti-va unealta electrica la un centru de service autorizat, folosind doar piese de schimb
identice. Acest lucru va asigura siguranta sculei electrice.

b) Nu reparati niciodata bateriile deteriorate. Service-ul pentru acumulatorii trebuie efectuat numai
de producator sau de furnizorii de servicii autorizati.

Instructiuni de siguranta pentru lucrul cu surubelnitele

a) Tineti unealta electrica de suprafetele de prindere izolate atunci cand efectuati o operatiune in
care varful poate atinge cablurile ascunse sau propriul cablu. Elementele de fixare care intra in contact
cu un fir ,sub tensiune” pot face ,sub tensiune” partilor metalice expuse ale sculei electrice si pot
produce un soc electric operatorului.

Instructiuni de siguranta pentru cabluri/incarcatoare USB

Siguranta

a) Nu conectati niciodata un acumulator care este deteriorat in vreun fel la USB/incarcator. Exista
riscul de electrocutare.

b) Nu abuzati de cablul/incarcatorul USB! Cablul/incarcatorul USB este destinat numai incarcarii
la un curent de 1500 mAh. Utilizarea necorespunzatoare poate duce la incendiu sau la electrocutare
fatala.

c) AVERTISMENT! Nu incarcati bateriile nereincarcabile cu incarcatorul. Nerespectarea acestei
instructiuni duce la pericole.

d) Fisa sau cablurile de conectare deteriorate trebuie inlocuite de producétorul sculei electrice sau
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e) Cablul/incarcatorul USB poate fi utilizat de catre copiii cu varsta peste 8 ani si de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, numai daca
sunt supravegheati sau instruiti cum sa foloseasca cablul USB/ incarcator intr-un mod sigur si intelegeti
posibilele pericole. Copiii nu trebuie sa se joace cu cablul/incarcatorul USB. Curatarea si intretinerea de
catre utilizator nu trebuie efectuate de copii nesupravegheati.

f) Nu expuneti surubelnita fara fir si cablul/incarcatorul USB la ploaie sau umezeala. Patrunderea
apei poate provoca socuri electrice si poate deteriora dispozitivul.

Inainte de folosire

Nu utilizati produsul intr-o atmosfera potential exploziva.
Utilizati produsul numai la o temperatura ambianta intre 10 - 40°C.
Verificarea produsului si a configuratiei

» Scoateti produsul si accesoriile din ambalaj.

« Verificati daca livrarea este completa (vezi sectiunea ,Livrarea / Descrierea pieselor”).

« Verificati daca produsul sau accesoriile nu sunt deteriorate.

* Nu utilizati produsul daca este deteriorat sau lipsesc piese. Contactati centrul de service indicat
pe cardul de garantie.

ncércare baterie

Bateria se incalzeste in timpul incarcarii si in timpul incarcarii grele de produs. Lasati intotdeauna
produsul sa se raceasca la temperatura camerei inainte de incarcare.

Nu utilizati niciodata produsul cand este conectat la un cablu/incarcator USB.

Temperatura ambianta pentru incarcare: 0 - 40° C.

Produsul vine cu o baterie minima preincarcata. Trebuie sa
incarcati complet bateria inainte de a o folosi pentru prima data.
Tncarcatorul nu este inclus in pachetul de livrare al acestui kit si trebuie achizitionat separat.

Introduceti mufa USB C a cablului in mufa de incarcare.

* Introduceti mufa cablului USB (6) intr-un incarcator adecvat sau intr-un port USB.

« Bateria se va incarca complet in aproximativ 90 de minute.

« Deconectati cablul USB si incarcatorul dupa finalizarea incarcarii.

« Pentru a scoate cablul USB, deconectati mufa USB-C de la produs.

6 |
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Pentru mai multe informatii despre ncarcator, consultati manuga
producatorului incarcatorului sau contactati direct producatorul.

Specificatiile incarcatoarelor adecvate care pot fi utilizate pentru a incarca bateria:

Putere de intrare Putere de iesire:
100-240 V~/50/60 Hz /0,5 A 40V

Introducerea bitului sau a suportului de bit
Produsul vine cu un suport magnetic pentru biti incorporat (4).
« Selectati un bit potrivit (7) / (9) si puneti-l in suportul magnetic pentru biti.

€

el

Utilizare

Dacéa este necesar, asezati suplimentar extensia suportului de bit pe suportul magnetic de bit
nainte de a introduce bitul.

Lasati bitul sa se roteasca liber de mai multe ori si verificati vizual daca unealta se roteste corect.

Utilizare
Pornit si oprit

Pornire - Rotire inainte (surub) (3)

« Apasati butonul A si mentineti apasat.
Pornire - Invartire inversa (desfasurare)
« Apasati butonul ¥ si mentineti apasat.

nchide:
« Eliberati comutatorul de pornire/oprire.
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insurubare

Utilizati varfurile corecte pentru fiecare operatie (vezi capitolul ,Atasarea varfului sau a suportului
varfului”)

« Introduceti un bit in suportul magnetic pentru biti (vezi capitolul ,Introducerea unui bit sau a unui
suport pentru biti”)

* Introduceti surubul

« Aplicati o usoara presiune fnainte cand insurubati.

« Eliberati comutatorul de pornire/oprire imediat ce surubul este strans.

intretinere, curatare, depozitare si transport
Scoateti cablul USB si incarcatorul din produs inainte de a efectua orice reglare, intretinere sau
reparatie.

A sustine

Produsul necesita foarte putina intretinere.

Utilizati numai piese de schimb/accesorii de la producator sau de la ateliere autorizate si calificate.

Reparatiile trebuie efectuate numai de catre tehnicieni calificati sau un centru de service autorizat.
Tehnicienii calificati trebuie sa aiba pregatirea si experienta corespunzatoare, sa fie familiarizati cu
cerintele de proiectare si constructie a produsului si sa inteleaga si sa respecte reglementarile de
siguranta.

Curatenie

Intretinere, curatare, depozitare si transport

Asigurati-va ca nu patrunde lichid in produs.

« Curatati produsul cu o carpa umeda. Nu utilizati niciodatd agenti de curatare puternici si/sau
abrazivi sau solventi. Apoi lasati toate partile sa se usuce complet.

« Punctele de contact ale cablului USB si ale incarcatorului trebuie pastrate curate. Deconectati

cablul USB deconectandu-l inainte de curatare.

« Curatati carcasa produsului in mod regulat cu o carpa moale.

Depozitare
* Curatati produsul inainte de depozitare.
« Depozitati produsul intr-un loc sigur, récoros, uscat si bine ventilat, la indeméana copiilor atunci
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cand nu este utilizat.
« Depozitati produsul la o temperatura ambianta de 0 - 40°C.

Transport
« Folositi ambalajul original si asigurati produsul impotriva socurilor si vibratiilor in timpul
transportului.

Defectiuni
Problema Cauza posibila Solutie
Produsul nu porneste Baterie moarta Incarca bateria
Bateria nu se incarca Cablul/adaptorul USB este deteriorat Tnlocuiti cablul/adaptorul USB

Niveluri de zgomot si vibratii

Emisii de zgomot

Testat conform EN 62841. Zgomotul la locul de munca poate depasi 85 dB (A), caz in care sunt
necesare masuri de protectie pentru utilizator (purtati protectie auditiva adecvata).

Nivel de presiune acustica: L, 58.5 dB(A)

Nivel de putere sonora: L, 66.5 dB(A)

Instabilitate: K , 3 dB(A)
P/

Detalii vibratii

Fara sarcina la cuplul maxim.

Valoarea vibratiei: a, <2,5 m/s?

Instabilitate: K 1,5 m/s?

Valoarea totala a vibratiilor si valoarea specificata a emisiei de zgomot sunt masurate conform
unei metode de testare standardizate si pot fi utilizate pentru a compara o unealta electrica cu alta.

Valoarea totala specificata a vibratiilor si valoarea emisiei de zgomot pot fi, de asemenea,
utilizate pentru a pre-estima sarcina.

Emisiile de vibratii si zgomot n timpul utilizarii efective a sculei electrice pot diferi de valorile
declarate, in functie de modul in care este utilizata unealta electrica, in special de tipul piesei de
prelucrat

- Daca produsul este bine intretinut si in stare buna

- Cum si pentru ce material va fi utilizat produsul.

- Utilizarea accesoriilor adecvate si daca acestea sunt in stare buna.

- Produsul este tinut ferm de utilizator.

Reciclare
- Produsul functioneaza corect agsa cum este descris in acest manual
- Daca produsul este utilizat incorect sau excesiv, poate provoca boli legate de vibratii
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Masurile de siguranta trebuie definite pentru a proteja operatorul pe baza unei evaluéri a sarcinii
de vibratie in timpul conditiilor reale de utilizare (in acest caz trebuie luate in considerare toate partile
ciclului de lucru, cum ar fi momentele in care unealta electrica este oprita si cele in care unealta este
pornit, dar functioneaza fara sarcina).

in functie de modul in care este utilizaté unealta si de conditiile de lucru, trebuie luate urmétoarele
mésuri de precautie pentru siguranta operatorului:

- Incercati s evitati pe cat posibil expunerea la vibratii.

- Folositi numai accesorii adecvate.

- Purtati manusi anti-vibratii cand utilizati produsul.

- Urmati instructiunile de intretinere si ingrijire date in acest manual al produsului.

- Evitati utilizarea produsului la temperaturi sub 10°C si peste 40°C.

- Planificati-va munca in asa fel incat sa nu fiti nevoit sa folositi scule vibrante timp de cateva zile.

Reciclare

MaxBbprieTe onakoBkaTa, xapTvsiTa 1 neyaTHuTe matepuanu cnopeq BuAruncati ambalajele, hartia
si materialele tiparite in functie de tipul de material si in conformitate cu toate reglementarile locale.

Reciclare

Simbolul cosului de gunoi taiat cu o cruce indica faptul ca acest dispozitiv este supus Directivei

2012/19/UE. Aceasta directiva prevede ca nu trebuie sa aruncati acest dispozitiv impreuna cu
deseurile menajere normale la sfarsitul duratei sale de viata, ci sa il duceti la puncte de colectare
special echipate, centre de reciclare sau companii de eliminare a deseurilor. Eliminarea este gratuita
pentru dvs. Protejati mediul inconjuréator si aruncati-l in mod corespunzator.

Daca este posibil fara a distruge vechiul dispozitiv, scoateti bateriile vechi sau
bateriile reincarcabile si lampile inainte de a returna vechiul dispozitiv pentru eliminare si separati-le
pentru colectare.

Daca bateriile sunt instalate permanent, indicati cand aruncati dispozitivul ca acesta contine o
baterie.

Contactati municipalitatea locald sau administratia orasului daca cautati alte modalitati de a
elimina dispozitivele vechi

Nota privind eliminarea baterie

Dispozitivul si bateria trebuie aruncate numai de cétre personal calificat!

Bateriile de acumulator nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. in calitate de
utilizator final, sunteti obligat prin lege sa returnati bateriile reincarcabile uzate. Puteti returna gratuit
bateriile reincarcabile uzate la punctul de vanzare sau in imediata apropiere a acestuia (de exemplu,
centre municipale de colectare sau un comerciant cu amanuntul).
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.
Produs: Surubelnita cu acumulator
Trademark: TOPMASTER
Model: 279921
Prin prezenta, declaram ca acest produs respecta urmatoarele standarde, documente norma-
tive si directive UE:
Dlrectiva produsului
2006/42/EC, 2011/65/EU&(EU)2015/863, 2014/30/EU, 2014/35/EU

Standarde armonizate aplicabile
EN 62841-1:2015+A11:2022

EN 62841-2-2:2014

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

Ne rezervam dreptul de a face modificari tehnice in cursul dezvoltérii ulterioare

EUROMASTER

Export LTD
1231
B-Moa"‘ Sofia bivd

248 Lomsko

shosse -
tax: 4359 2934 07 22
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EIXEIPIAIO XPHXTH

EL

levikoi Opol

KATZABIAI MMATAPIAZ

AlaBdaoTe Kal aTToBNKEUOTE AUTAY TNV 0dnyia yia HEAAOVTIKF) ava@opd.

ZUuBoAa TTou XpnaoipotroloUvTal oTnVv odnyia

Ta akdAouBa oUpBoAa kal AégeiG-kAeIdIG Ba XpnaipotroinBolv o€ autd To eyxeIpidio, OTO TTPOIGV
1) 0Tn cuoKeuaaia.

YTodeikvUel £vav Kiviuvo o 0TT0iog, £dv Sev aTTOPEUXBEI,
pTTOpEl VO 0dnyRoEl O€ KivOUVO TPaupaTIopoU Kal {nUIdg otn
OUOKEUN.

MpoUToBEoelg yia Tov KivOUVO TPAUHATIOHWY

NOTE! | MBavog Kivduvog

=

XPAOIUES TTANPOPOPIES VIO TN TUVAPPOASYNON Kal TN XPAon
NG GUOKEUNG

AiaBdoTe TIg 0dnyieg

o

DC 1dion
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Ac@dAeia

ZwaTi xprion

AuTS TO TTPOIGV €ival KATAAANAO QTTOKAEIOTIKG YIO TIPOCWTTIKY Xprion oTov Topéa DIY yia Toug
akoAouBoug okoTToUG:

- MNa Bidwpa o §UAo, TTAAOTIKG Kal HETAAAO.

OrmroladrTrote GAAN Xprion atmokAgieTal kal Bswpeital kataypnon. O @opTIoTHG dev TTEpIAapBaveTal
oTo TTEdio TTapddoong autoU Tou KIT TToU aTToTeAEITal aTTd To kaTaaBidl prratapiag, To kaAwdio USB-C
Kal TIG MUTEG Kol TTIPETTEN VO ayopaoTei EexwpioTd. O kataokeuaoTrg dev UTropei va BewpnBei utrelBuvog
yia {nuId 1) TPAUPATIONS TTOU TTPOKAAEITal aTré akatdAAnAn xpAon Tou TrpoidvTog. Mapadeiypata
kaTdxpnong divovTal atov akdAouBo pn e§avTAnTIKG kaTdAoyo:

- Xprion akatdAAnAwv egaptnudaTwy

- XpAon un yvAcIiwv avTaAAGKTIKWV.

-A\&Bog douAeid.

- Mn Tipnaon Tou eyxeipidiou Aeiroupyiag.

- Emokeuég Tou rpaypatotrololvTal atrd pn £€0uciodoTnUéVa OUVEPYEID.

- XpAion Kal ouvTAPNON TOU TTIPOIOVTOG aTTd AToHo TTou dev eival EEOIKEIWHEVO UE TO TTPOIOV f/kal
TT0U Bev €XEl TNV KATAAANAN epTTEIpia.

XpnoigotroioTe Ta agecoudp cUPQWva Pe auTég TIG odnyieg. H un Tipnon Twv odnyiwv Trou
SivovTal o€ auTd To eYXEIPIOIO XPAOTN UTTOPEi va odnyroel o€ goBapd TPAUHATIONO Kal VA OKUPWOEL
v eyyunon.

ZUPPOPPWOEITE PE TOUG I0XUOVTEG TOTTIKOUG 1) €BVIKOUG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TN XPrion auTtou
TOU TTPOIGVTOG. Mnv KAVETE TPOTTOTIOINCEIG OTO TIPOIdV. OTIOIAdATIOTE TPOTTOTIOINCN TOU TTPOIGVTOG
HTTOpPET Va gival eTTIKivVOUVN Kal aTrayopeUeTal.

Aoc@dAgia 6Tav epYyAlecTe HE PNXAVEG

AloBaoTe OAeG TIG TTPOEIBOTIOINCEIG ATPOAEiag, TIG 0dnyieg, TIG EIKOVEG Kal TIG TTPOdIAYPAPEG
TTOU TTaPEXOVTAl JE auTd TO NAEKTPIKG epyaAeio. H pn TApnon dAwv Twy odnyiwv TToU avagépovTal
TapaKkdTw WPTopei va  odnynoel o€ nAeKTPOTANngia, TTupkayid Kai/ff coBapd TPAUUATIOHO.
AlatnproTe OAeG TIG TTPOEIBOTIOINTEIG Kal TIG 0dnyieg yia PEANOVTIKA avagopd. O 6pog "nAeKTpIKO
£pYOAEio" OTIG TTPOEIDOTIOINCEIG aVaPEPETAl OTO NAEKTPIKG 0OG £PYOAEio TTOU TPo@OdOTETal ATTd TO
SikTUO (EVOUPHATO) A PE PTTATOPIO (ACOUPHATO).

1) Ac@dAgia OTO XWPO EpyaaTiag
a) KpatioTte T0 XWPOo epyaoiag kaBapod Kai KaA& PWTIOPEVO.

O1 BPWHIKESG n OKOTEIVEG TIEPIOXEG ival ETTIPPETTEIG o3 aruxfigaTa.
B) Mn xpnoipotroleite NAEKTPIKA €PYOAEiD O €KPNKTIKA aTUOOQAIPA, OTIWG TTApoudia €UPAEKTWV
uypwYv, agpiwv i okévng. Ta NAeKTPIKd epyaleia dnuioupyoUv OTTIVEAPES TTOU UTTOPOUV VO avapAé§ouV
TN okdvn A TIg aVaBUUIGOEIG.

y) Kpatdte pakpid Taidid kal TTApeUPICKOPEVOUG OTav XeIPICeoTe €va NAeKTPIKG epyaAeio. Ol
TIEPIOTIACHOUG UTTOPOUV VO 0OG KAVOUV va XAOETE TOV EAEYXO.

2) HAekTpIKN ao@daAsia
a) Ta BUopaTa Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou TTPETTEN va TaipIGdouv Pe TNV TTpida. MoTé unv TPOTTOTIOIEITE
70 BUopa pe Kavévav TpoTTo. Mn xpnaoigoTrolgite TTOAUTTPICO pe NAEKTPIKG EpyaAEia.
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B) ATTOQUYETE TNV €TTAP TOU CWHATOG HE YEIWHPEVESG ETTIPAVEIEG OTIWG OWARVEG, KAAOPIPEP,
oouTTEG Kal Yuyeia. YTTEpxel augnpévog Kivouvog NAEKTPOTTANEIaG GV TO CWHA 0aG ival YEIWUEVO.

Y) Mnv ekBéTeTe Ta NAeKTPIKA epyaleia o€ Bpoxn f uypég ouvbrikes. H eiocodog vepou aTO
NAEKTPIKG epyaleio augavel Tov Kivduvo NAEKTPOTTANEIaG.

8) Mnv kdvete kataypnon Tou kaAwdiou. Mnv XpnoIPOTIOIEITE TTOTE TO KAAWSDIO YIo PETAPOPG,
TPABAETE YIa va aTroouvOETETE TO NAEKTPIKG £pyaAeio. KpaTriaTe To kaAwdio pakpid atrd BepudtnTa,
A&OI, aixunpég Akpeg A Kivouueva pépn. Ta kateoTpappéva i pmrepdepéva kaAwdia augdvouv Tov
Kivduvo nAekTpotrAngiag.

€) Otav xpnoIPOTIOIEITE Eva NAEKTPIKG EPYAAEIO OE EEWTEPIKS XWPO, XPNOIHOTIOINOTE £va KaAWDIO
TIPOEKTAONG KATAAANAO yia eEwTePIKA Xprion. H xprion kaAwdiou katdAAnAou yia eEwTePIKA Xprion
MEIWVEI TOV KiVOUVO NAEKTPOTTANGIOG.

ot) Eav n Aeimoupyia evog nAekTpikoU epyaleiou oe uypry ToTroBeoia €ival avatrd@eukTn,
XPNOIUOTIOINGTE TPOPOSOTIKG TTOU TTPOCTATEUETAI OTIO GUOKEUN UTTOAEITTOPEVOU pelpaTtog (RCD).
H xprion RCD peiwvel Tov Kivouvo nAekTpotrAngiag.

3) NpoowTikn ac@aAsia

a) Na gioTe 0€ £ypriyopan, va TIPOCEXETE TI KAVETE Kal VA XPNOIUOTIOIEITE TNV KOIVA Aoyikr éTav
XEIPiCeaTe £va NAEKTPIKO epyaAgio. Mn XpnOIUOTIOIEITE NAEKTPIKG EPYAAEID EVW) EIOTE KOUPATUEVOI 1)
UTTO TNV ETTAPEIN VOPKWTIKWY, GAKOOA 1] @appdkwy. Mia aTiyur ammpooegiag Katéd Tnv epyacia e
NAeKTPIKG epyaleia ptropei va odnyroel oe cofapd TpaupaTiopd.

AcpdAeia

B) XpnoigotroioTe péoa aropikig TpooTaciog. Na @opdate mavia yuoAid aogaAeiog. O
TIPOOTATEUTIKOG £EOTTAIONAG, OTIWG PAOKa KT TNG OKAVNG, avTioAIoBnTIKA TTatrouTola ao@aAeiag,
OKANPO KaTéAO 1 TTPOOTATEUTIKA QKONG, TTOU XpnalpotroloUvTal o€ KatdAAnAeg ouvOrkeg Ba
HEILWOOUV TOUG TPAUHATIOHOUG.

y) Amotpéwte Tnv akoUoia ekkivnon. BePaiwBeite 611 o diokOTTNG PBpioketal oTn Béon
QTTEVEPYOTTOINGNG TTPOTOU CUVOECETE O TNy PEUPATOG A/KAI UTTATOPIO, ONKWOETE | HETAPEPETE TO
epyaleio. H peTapopd NAeKTPIKWVY epyaleiwv Pe To SAXTUASG oag aTov SIAKATITN ) N EVEPyOTTOiNGN
TWV NAEKTPIKWYV EPYTAEIWV HE TOV BIAKATITN EVEPYOTTOINPEVO OdNYEl OE aTUXHATA.

0) ApaipéaTe OAa Ta KAEIBIG pUBIoNG N Ta KAEIBIG TTIPIV YUupioeTE £va NAEKTPIKO epyaAeio. ‘Eva
KAEIDi i éva KA€Idi TTou €xel PeivEl CUVOEDEPEVO OE Eva TTEPIOTPEPOHUEVO UEPOG TOU NAEKTPIKOU
£PYOAEIOU PTTOPET VO TIPOKOAECEI TPAUUATIOHO.

€) Mnv kataToveite uTTEPBOAIKG TOV €QUTO 0aG. AIATNPACTE TN OWOTH BAon Kal TNV I00pPOTTia
avd TTéoa oTiypr]. AUt eITPETTEI KAAUTEPO €AEYXO TOU NAEKTPIKOU £pyaAeiou o€ atmPoodOKNTEG
KATAOTAOEIG.

aT) NTuBeite kataAAnAa. Mn @opdre gapdid pouxa fi koopfiuata. KparioTte ta paAAId kai Ta
poUxa oag HakpId atréd kivoupeva pépn. Gapdid pouxa, KoouRpaTa fj Hokpid paAlid propolyv va
TMaoToUV O€ KIVOUPEVA PéEPN.

n) Mnv a@rVveTe TIG YVWOEIG TTOU OTTOKTATE ATTd TN GUXVH XPAoN epyaAgiwy va Koupadouv Tnv
TIPOCOXN 0OG KAl Va TTAPAPEAOUV TIG APXES TNG AOPAAEING TwV EPYOAEiwV. Mia aTrpOOEKTN EVEPYEIT
pTTopEi va TrpokaAéael coBapd TpaupaTiopd o KAGoPATa SEUTEPOAETTTOU.

4) Xpon kol @povTida NAEKTPIKWY pyaAgiwv

a) Mnv  mélete 1O nAekTPIKO  €PYOAEi0.  XpnOIPOTIOINOTE TO  OWOTO  NAEKTPIKO
epyoAeio yia TV gpappoyl oag. To kaT@AANAo  nAekTpikd  epyaleio  Ba  kdavel TN
OouAeld  kOoAUTEPO Kol ao@aAéoTepa pE TNV TaXUTNTA  yIo TNV OToia  OXESIGOTNKE.
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B) Mnv xpnoigotroieite 1O nAekTPIKG  epyoAeio €dv o  dlokOTTNG Oev  To  avdpel
kol 0ev 1O amevepyorrolei.  OToOIOdATIOTE  NAEKTPIKG  epyaAeio  dev  pTTopei  va
Aeitoupyrioel  pe  TO JIOKOTITR  gival  €TIKiVOUVO KAl TIPETTEl  va  ETTIOKEUAOTEI.
y) ATmoouvdéoTe TO @QIG QO TNV TNy PeUPOTOG Kal/| a@aipéoTe TV pTTaTOpia, €4V
€ival  QTTOOTIWHEVN, aTTd TO nNAEKTPIKO €PYaAEio  TIPIV  KAVETE  OTIOIECDNTIOTE  PUBICEIG,
aMdgete  eCapTipata | aTmoBnkeUoeTe  NAEKTPIKA epyaAeia.  TéTola  TTPOANTITIKG  pETpa
ao@aleiag  peiwvouv  Tov  Kivduvo  Katd  AGBog  ekkivnong Tou  nNAEKTpIKOU  epyaAeiou.
8) DuAGgTE Ta axpnoIPOTIOINTA NAEKTPIKG €PYOAEia PAKPIG aTTé TaISIG Kol PNV ETTITPETTETE O€
dropa TToU dev eival e§oiKeEIwPEVa PE TO NAEKTPIKG epyaleio i auTég TG odnyieg va xeipidovTal TO
NAEKTPIKO epyaleio. Ta NAEKTPIKG epyaleia eival ETTIKIVOUVA OTA XEPIA W EKTTAIDEUPEVWV XPNOTWV.
€) Zuvtpnon nAEKTPIKWVY epyaleiwv Kai  egapTnudTwy. EAéyETE yia kakr euBuypdppion
A KOAMNUa  KIVOUPEVWY  HEPWY, OTIAOPEVWY  EEOPTNHATWY KAl  OTTOIadATIOTE  GAAN
KOTAOTAON TIOU  PTTOpEl  va  eTNpedoel T AeIToupyia  Tou  NAEKTPIKOU  epyaAeiou.
Edv éxel umooTei  {nuId, E€TTIOKEUAOTE TO NAEKTPIKO €pyoAeio TpIiv ammd TN Xpron.
MoAAG atuxpaTa TTpoKaAoUVTal ato KAKOOUVTNPNHEVA NAEKTPIKA epyaheia.
oT1) AlaTnpeite Ta KOTITIKG epyaleia aixunpd kal kabapd. Ta cwoTd ouvinpnuéva epyaleia KOTTAg
HE aIXUNPEG aKPEG KOTTAG gival AlydTepo TTBavo va PTTAOKAPOUV Kal ival EUKOAOGTEPO va eEAEyXOVTal.
{) XpnolpotroiNoTe TO NAEKTPIKO epyaleio, Ta eapTAipaTa Kal TIG WUTEG €PYOAAEiWV K.AT.
oUhQwva  PE autég TIG odnyieg, Aaupdavoviag uTmown TIG OUVBNKEG epyaciag Kal  TIg
epyooieg Tou TIPETTEl va ekTeEAeaToUv. H XpAon Tou nAekTpiKoU epyaleiou yia AeiToupyieg
OIOPOPETIKEG aTTO QUTEG TTOU TTPoopPifovTal UTTOpEl va odnynAoel o€ eTTKivOuvn KatdoTaon.
n) Alatnpeite TIg AaBEG Kal TIG £TTIPAvVEIEG AP OTEYVEG, KaBapEg Kal atTaAAayuéveg atrd Addia Kal
NiTrn. O1 oAioBnpég AaBég kai ol emmipdveleg Aaprg epTTodidouv TNV ac@alr] Aeitoupyia Kai Tov €Aeyxo
Tou epyaAeiou o€ aTTPOOBOKNTEG KATAOTACEIG.

5) Xprion kai @povTida epyaAgiwv prratapiog

a) EmavagoptioTe poévo pe Tov @opTIOTH Tou KaBopidetal amd Tov kataokeuaoTr. ‘Evag
POPTIOTAG TToU €ival KAtdAAnAog yia €vav TUTTO WTTATOPIOG MTTOPE va dnuIoupynoel Kivouvo
TTUpKayIdg éTav xpnaoigoTroleital pe GAAn prratapia.

B) Xpnoiyotrolgite NAeKTPIKE epyaleia povo pe e1dIKG oxedlaopéveg utratapies. H xprion dhAwyv
HTTOTAPIWY PTTOPET va eVEXEI KiVOUVO TPAUPATIOPOU KOl TTUPKAYIGG.

y) Otav n prratapia dev XpNOIMOTIOIEITAI, KPATACTE TNV HAKPIA aTTd GAA HETAAAIKG avTIKEipEva,
OTWG OUVOETAPEG, vopiopata, KAedId, kap@id, Bideg 1 GAa pikpd PETAANIKG avTIKEpEVa
TToU pTTOpPOUV va Kavouv oUveon aTrd Tov évav aKpodEKTn oTov GAAO. To BPaxUKUKAWHA Twv
QKPOJEKTWYV TNG MTTATAPIOG PTTOPET VO TTPOKAAEDTEl EyKaUpaTa A TTupKaylid.

0) Ze TrepiTITwOoN KakAg xprong, HTopei va diappeloel uypd atré TNV WTIaTapia. atmo@uyeTe
v emaen. Edv oupBei katd AdBog emagn, eTAUveTe pe vepd. Edv 1o uypd €10éABel oTta paTia,
avadnTtioTe Trepaitépw 1aTPIKA BoriBeia. To uypd TToU €KTOGEUETAN QTGO TNV WTTATAPIa PTTOPEI val
TTpoKaAéoEl EpEBIOO 1 eykaUpaTa.

€) Mn xpnoigotrolgite pmatapia f epyaleio Tou €xel KartaoTpagei i TpotrotoinBei. O1
KOTEOTPOMPEVEG ) TPOTIOTIOINUEVEG UTTOTOPIEG €VOEXETAl Vva  TTAPOUCIAdouv  atrpOBAETTTn
OUPTTEPIPOPA HE ATTOTEAECHO TTUPKAYIG, €KPNEN 1) KiVOUVO TPaUNATIoHOU.

oT) Mnv ekB€TeTE TNV PTTaTOPIa 1) TO Epyaleio oe wTid 1 uTTEPBOAIKN BeppdTnTa. H €kBeon oTn
PwTIAd i} o€ Beppokpaaieg dvw Twv 130°C uTropei va TTpokaAéael £kpngn.

{) AkohouBr\aTe OAeG TIG 0dnyieg POPTIONG KAl PNV QOPTICETE TNV PTTATAPIa ) TO OPYAVO EKTOG
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Tou eUpoug Beppokpaciag TTou kabopidetal oTig 0dnyieg. H akatdAAnAn @oépTion r} o€ Beppokpaacieg
£KTOG TOU KABoPIoPEVOU EUPOUG PTTOPET VO BAAWEI TNV pTTaTOPIC KOl VO QUEAOEN TOV KiVOUVO TTUPKAYIGG.

6) Ymnpeoia

a) EmokeudoTe 10 NAEKTPIKG 0OG Epyaleio o€ £€OUCIOBOTNUEVO KEVTPO GEPRIG XPNOIHOTIOIWVTAG
pévo TravopoldTuta aviaAAakTIKG. AuTd Ba egaopaliosl TNV ao@daAeia Tou NAEKTPIKOU epyaAgiou.

B) Mnv €TTIOKEUAZETE TTOTE KATEOTPAPUEVEG PTTATOPIEG. TO TEPPIG TWV PTTATAPIV Ba TTPETTEl VA
€KTEAEITAI HOVO ATTO TOV KATAOKEUAOTHA 1 aTTd £60UC1080TNPEVOUG TTAPOXOUG T£PPIG.

0dnyisg ao@aAsiag yia TNV epyagia pe KaroaBidia

a) KpatAoTe To NAEKTPIKG pyaAgio aTrd HOVWHEVEG eTIQAvEIEG AaBrG OTav EKTEAEITE pIa AsIToupyia
6Tou TO GKPO WTTOPEl va ayyigel TNV Kpu@r) KaAwdiwan i 1o dikd Tou kaAwdio. O GUVOETAPEG TTOU
£PYOVTQI OE ETTAPN PE €va "CuvTave" KAAWSIO PTTOPOUV VA KAVOUV Ta KTEBEINEVO HETAANIKG pépn TOu
NAeKTPIKOU epyaAeiou "dwvTavd" Kal va TTPoKaAéoouv NAEKTPOTTANGIO OTOV XEIPIOTH.

0dnyisg ao@aAciag yia kaAwdia / popTioTég USB

Aogdheia

a) Mnv ouvdéeTe TIOTE pia pTTaTapia TTou £xel utrooTel {nuid oto USB/gopTioTr|. YTapxel Kivduvog
nAekTpoTTAngiag.

B) Mnv kavete katdyxpnon Tou kaAwdiou/gopTioT USB! To kaAwdio/popTioTig USB TrpoopileTal
povo yia @oéption pe pedpa 1500 mAh. H akat@AAnAn xpAon pTopei va TrpokaAéoel Trupkayid r
Bavatneopo nAekTpotTAngia.

y) MPOEIAOMOIHZH! Mnv @opTifeTe un €Tavo@OPTICOPEVEG PTTATAPIEG ME TO QOPTIOTA. H pn
TAPNON QUTAG TNG odnyiag odnyei o€ KIVEUVOUG.

8) Ta kateoTpappéva Buopata A KoOAWdIa oUVOECNG TIPETTEI va avTIKAtaoTaBolv atéd Tov
KATAOKEUAOTH TOU NAEKTPIKOU £PYaAEiOU 1 atTd TO TURHA £EUTTNPETNONG TTEAATWV TOU IO TNV OTTOQUYR
KIVOUVWV.

€) To kaAwdio/popTioTrig USB ptropei va xpnoipotroin®ei amd maidid nAikiag avw Twv 8 eTwv Kal
atrd ATopa HE PEIWHPEVEG OCWHATIKEG, AIOBNTNPIAKES i DIAVONTIKES IKAVOTNTEG 1) EAAEIYN EUTTEIPIAG Kal
yvwong, pévo edv empAETovTal ) kaBodnyouvTal WG va XpnaoidoTrololv To kahwdio USB/ gopTioTh
HE ao@aAr TPOTTIO Kal KATAVONOTE Toug TBavolg Kivouvoug. Ta TTaidid dev TIPETTEN VA TIAI(OUV PE TO
kaAwdio/poptioTr) USB. O kaBapiopdg kal n ouvtipnon améd Tov xproTtn dev TTPETTEl va yivovTal aTré
TTaIdIG Xwpig eTTiBAeWN.

oT) Mnv ekBéteTe To KatoaBidl ptratapiag kar 1o kaAwdio/popTioTh USB o€ Bpoxn i uypaocia. H
£i0080G VEPOU PTTOPET va TIPOKOAETEI NAEKTPOTTANEIO KO VO KATAOTPEWE! T CUCKEUN.

Mpv T xprion

Mn XpNnOIPOTIOIEITE TO TIPOIOV O€ dUVNTIKA EKPNKTIK ATUOCPAIPA. XPNOIUOTIOINCTE TO TTPOIOV HOVO
oe Beppokpaaia TepIBaAAovTog peTagu 10 - 40°C.

‘EAgyx0G TOU TTPOIdVTOG Kal TG SIAHOPPWang
* AQaip€OTE TO TIPOIOV Kal Ta £5APTAHATA ATTO TN CUCKEUATIA.

* EAéygre 61 n mapddoon éxel ohokAnpwBei (BA. evétnta "Medio Tapadoong / Mepiypagr
£gapTnUaTWY").
« EAéyETe OTI TO TIPOIdV 1) Ta ageaoudp dev €xouv UTTOOTE {npId.
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* Mnv xpnoigotroigite 1O TIPOiGv €dv eival KateoTpapuévo R edv Aciouv e€aptripara.
EmikoivwvioTe Pe To kKEVTPO O€PRIG TTOU avaypd@eTal oTnV KAPTA £yyunong.

®DopTion prmartapiag

H pmarapia Beppaivetal katd T @OPTION Kal T peyYAAa gopTia TOu TTPoidvVToG. AQrOTE TTAVTa TO
TIPOIdV VO KPUWOEl 0€ BEPPOKPATian SWHATIOU TIPIV TO QPOPTICETE.

Mnv xpnoipoTroigite TTOTE TO TTPOIdV dTaV €ival cuvOEdEPEVO a€ kaAwdlo/popTioTh USB.

O¢eppokpacia TepIBAAovTOG yia @opTion: 0 - 40° C.

To Trpoidv cuvodeUeTal aTré EAGXIOTN TTPOPOPTIOUEVN PTTaTapia. MpéTTel va opTioeTe TTAPWG TNV
HTTaTapia TTPIV TN XPNOIKOTIOINCETE VIO TTPWTN POPJ.

O @optioTig dev TepIAapBaveral aTo Tedio TTapadoong autoU Tou KIT Kol TTPETTEI VA AyOPaOTEl
geXwPIOTA.

Eioaydyete 1o Buopa USB C Tou kaAwdiou aTnv utrodoxr gopTiong.

* ZuvdéoTe 1o BUoPa Tou KaAwdiou USB (6) og katdAAnAo @opTioTh 1) og BUpa USB.
* H ptratapia 6a @opTioTei TTARpwG o€ Trepitrou 90 AeTTTd.

» ATroouvdéaTe To KaAwdio USB kai To gopTIoTr agol oAokAnpwbei n @opTion.

« Na va agaipéoete 10 kKaAwdio USB, amoouvdéoTe 1o Buopa USB-C atré 1o poidyv.

(6
“ e

Mo TTepIoodTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKG HE TOV QOPTIOTH, OVOTPESTE OTO EyXEIPIdIO Tou
KATAOKEUQOTH TOU QPOPTIOTH 1] ETTIKOIVWVIAOTE ATTEUBEING PE TOV KATAOKEUAOTH.

Mpodiaypa®r) KATGAANAWY QOPTIOTWV TIOU PTTOPOUV va XpnoidotoinBolv yia Tn @épTion Tng
pTaTapiag:

loxug e10680u: loxug £§680u:
100-240 V~/50/60 Hz / 0,5 A 4,0V
Tomobétnon Tou KoppaTiou n Tou guyKpaTNTAPa HITWV

To TTPoi6V JINBETEI EVOWHATWHEVO OTHAPIYHA payvnTIKoU bit (4).
« EmAEETE éva katdAAnAo bit (7) / (9) kai TOTToBETAOTE TO OTN BN PayvnTikoU bit.
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Xpfion

Eav gival armapaitnTo, TOTIOBETHOTE ETTITTAéOV mv ETTEKTOON ToU
ouykpatnTipa  bit otov  ouykpatntApa  payvnTikoUu  bit TPV elcaydyete  TO  bit.
AgrioTe 1O bit va TepioTpé@eTal eAeUBEPa APKETEG POPEG Kal va eAEyEel OTITIKA OTI TO epyaleio
TTEPIOTPEPETAI OCWOTA.

Xpfion
AvoixT6 kai KAEIOTO

Evepyotoinon - MepioTpo@r) pog Ta eutrpog (Bida) (3)
* MaTAOTE KAl KPATAGTE TTATNPEVO TO KOUMTTI A .

Evepyotroinon - AvTioTpo®n TrepIoTpo®r] (ZedimAwpa)
* MatAoTE Kal KPATAOTE TTATNPEVO TO KOUPTTI V.

TEPMATIZEMOZ AEITOYPTIAL:
* AprioTe To Slok4TTTN on/off.

Bidwpa

XpPNOIJOTIOINCTE TIG CWOTEG GUHPBOUAEG yia kABe AsiToupyia (avaTpégTe aTo Ke@aAalo "ZuvapTnon
NG OUPBOUARG 1y Tou KaTtéXou dkpou")

« Eicaydyete Aiyo aT0 ouykpatntipa payvntikoU bit (BA. Kepdhaio "Eicaywyr Aiyo rj bit holder")
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« TomoBeTOTE TN Bidar
* EQappdoTe eAappd Trieon TTpog Ta UTTPOG OTaV BISWIVETE.
* AreAeuBepwaTe To dlakATITN on/off poAig oiyyetal n Bida.

ZuvTipNon, KaBapiopog, aTroBNKEUCT KAl METAPOPE
AgaipéaTe 10 KaAWdIO Kal To GopTiIoTh USB atrd 1o Tpoidv TIpIv ammd TV EKTEAEDN OTTOINOSNTIOTE
pUBNIONG, oUVTAPNONG N ETTIOKEUNG.

Ytootipign

To Tpoidv atraiTel TTOAU Aiyn ouvTripnon.

XpnoigotroiaTte Pévo avTaAAaKTIKG/ageooudp amd TOV KATAOKEUOOTH i £§0UCIodoTnHéVa Kal
€CeIdIKEUPEVA EPYATTHPIA.

O1 emmokeuég Ba TIPETTEl VO EKTEAOUVTAI POVO aTTO EIBIKEUPEVOUG TEXVIKOUG i €60UCIOB0TNEVO
KévTpo €§UTTNPETNONG. OI KOTAPTIOPEVO! TEXVIKOI TIPETTEI va €XOUV TNV KATAAANAN ekTaideuon Kai
ENTTEIPIO, VO €ival €COIKEIWPEVOI HE TIG OTTQITAOEIG OXESIAOUOU Kal KATAOKEUNG TTPOIOVTWY Kal va
KOTAVOOUV KGOl VO CUMHOPPUIVOVTAI JE TOUG KAVOVIOHOUG QOPAAEIDG.

KaBdpiopa

Zuvtipnon, KaBapIopdg, armoBrikeuon Kai HETOPOPG
BeBaiwBeite 611 dev e10€pXETAl UYPO OTO ECWTEPIKO TOU TTPOIOVTOG.

* KaBapiote 10 TTpoidv pe €va uypd Tavi. Mnv XpnoigoTiolgiTe TTOTE I0XUPA f/Kal AEIavVTIKG
KaBapIoTIKA 1 SIGAUTEG. ZTn CUVEXEIQ, AProTE OAQ TA JEPN VO OTEYVWOOUV EVIEAWG.

» Ta onueia emagrg Tou kahwdiou USB kai Tou @optioTh TTpémel va Siatnpouvral kabapd.
AtoouvdéoTe To kaAwdIo USB atroouvd£ovTag To TTpIV TO KaBapioeTe.

» KaBapileTe TaKTIKG TO TTEQIBANPA TOU TTPOIGVTOG HE £va HAAAKS TTavi.

Atrobnkeuon

» KaBapioTe To TTpoidv TTpIV aTré TNV aTrobrKeuon.

* ATToBnkeUOTE TO TTPOIGV O€ AOPAAEG, Bpoaepd, NP Kal KAAG agpIfOUEVO PEPOG, HAKPIG aTTd
TTaudI& 6TAV OEV XPNOIUOTIOIEITAI.

* AroBnkelaTe 1O TTPOIdV O Beppokpaaia TrepIBaAAovTog 0 - 40°C.

MeTagopd
« XpnoIdOTIOINGTE TNV aAPXIKI OUCKEUACia Kol ao@aAioTe To Tpoidv atmd kpadaopoug Kal
Kpadaopoug KAt Tn YETAPOPG.

AucAsiToupyieg
Oépa Méavn aitia Amdvinon
To Tpoidv dev EexIva Nekpr| ytratapia dopTiIoE TNV pTTATapia
H pmatapia dev To kaAwdlo/Tpocappoyéag USB AvTIKATOOTAOTE TO KAAWDIO/

poprigeTal €ival KaTEoTPAPUEVO Tpocappoyéa USB




Etieda BopUBou Kal Kpadaouwv

EktopTtrég BopUBou

Aokipaopévo oupgwva pe 1o EN 62841. O B6puBog 0To XWPOo £pyaciag PTTOpEi va uTTEPPRaivel
Ta 85 dB (A), omdTe aTaITOUVTAI TTPOCTATEUTIKA WETPA YIa TOV XPHOTN (VO QOpdTe KATAAANAN
TIPOOTACIO OKONG).

Emimedo nxnrikng Trieong: LpA 58.5 dB(A)

Emimredo 10x00g rixou: LwA 66.5 dB(A)

AoTtdBeia: KpA 3 dB(A)

NETITOPEPEIEG KPABATHWV

Xwpig gopTio oTn péyIaTn POTTH.

TiuA kpadaopwv: ah <2,5 m/s2

AotdBeia: K 1,5 m/s2

H ouvoAiki Tipr Kpadaopwy Kal n kaBopiopévn TIPR EKTTOPTIAG BOPUBOU PETPWVTAI CUPPWVA
HE pIo TUTTOTTOINPEVN PEBODO DOKIYAG Kal PTTopoUv va XpnoigotroinBouv yia Tn oUyKpIon €vog
NAEKTPIKOU epyaleiou pe éva GAAo.

H kaBopiopévn ouvoAIKr| TIPR KPadaopWY Kal n TIWA EKTTOUTIAG BopuBou ptropolv Tiong va
XpnoigotroinBoUv yia TNV TTPOEKTIUNGN TOU YOPTiOU.

OI eKTTOPTTEG KPadAOHWY Kal BopUBOU KATA TV TTPAYHATIKA XProN Tou NAEKTPIKOU pyaAeiou
EVOEXETOI VO DIOPEPOUV ATTO TIG AVOPEPOHEVEG TIHEG, avAAoya PE TOV TPATTO XProNG TOU NAEKTPIKOU
epyaAeiou, €IBIKE TOV TUTTO TOU TEPAXiOU TTPOG ETTESEPYQTial

- Edv 10 TTp0idv eival kaAd ouvtnpnuévo Kal og KaAr KatdoTaon

- Mg kai yia 1010 UAIKG Ba XpnalpoTroInBei To TTpoidv.

- H xprion katéAAnAwv ageooudp kai edv gival o€ KaAf kataoTaon.

- To TTpoidv KpaTiéTal oTaBepd aTrd TOV XPAoTN.

AvokUKAwon

- To TTp0idV AeIToupyEi CWOTA OTTWG TTEPIYPAPETAI OE AUTO TO EYXEIPIIO

- Edv 10 TTpoiév xpnoiyotoieital AavBaouéva ) utrepBoAiKd, UTTopei va TTpokaAéoel aoBéveia
TIOU OXETICETAI PE DOVATEIG

Mpétrel va kaBopioToUv PETPA ACPAAEIOG VIO TNV TTPOCTACIA TOU XEIPIOTH PE BATN TNV EKTIUNON
TOu opTiou dGVNONG KATA TIG TTPAYHATIKEG OUVONAKEG XPoNG (OTNV TTEPITITWON QUTH TTPETTEN va
AapBavovtal uTroyn 6Aa Ta pépn Tou KUKAOU AEIToupyiag, OTTwG ol XpAVol TToU TO NAEKTPIKO EpyaAEio
€ival aTrevepyoTToINPEVO Kal EKEIVEG OTTOU TO £pYOAEio eival evepyoTroinuévo aAAd AeIToupyei Xwpig
popTio).

Avdoya Pe Tov TPOTIO XPRONG TOU EPYaAEiou Kal TIG CUVBNKEG epyaadiag, TPETTEl va AapBavovTal
o1 akOAOUBEG TTPOPUAGEEIG YIO TNV AOPAAEI TOU XEIPIOTH:

- MpooTabnoTe va amopuyeTe TNV £€kBean oe KPadATHoUG 600 TO SUVATOV TTEPICOATEPO.

- XpnoigoTtoleite povo KatdAAnAa ageooudp.

- ®opdaTe AVTIKPASACUIKA YAVTIQ OTAV XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV.
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- AkolouBroTe TIG 0dnyieg ouvTAPNONG Kal @PovTidag Tou divovTal 0 autd To EyXEIPidIo
TTPOIGVTOG.

- ATToQUYETE TN XPrion Tou TTPoidvTog o€ Beppokpaaieg Katw atd 10°C kai Tévw atd 40°C.

- MpoypappaTioTe TNV £pyacia oag Pe TETOIO TPOTIO WOTE VA UNV XPEIGZETal va XPNOIPOTIOIETE
epYOAeia BOVNONG VIO OPKETEG NUEPEGS.

AvakUkAwon

AToppiyTe TN CUCKEUATIA, TO XaPTi Kal Ta EVTUTTIA UNIKG oUP@wva PE Tov TUTTO Tou UAIKOU Kal
oUp@wva Pe 6GAOUG TOUG TOTTIKOUG KAVOVIOHOUG.

AvakUkAwon

‘Eva oUpBolo diaypappévou KEdou TPoxoU UTTODEIKVUEI OTI QUTH) N CUOKEUR UTTOKEITAl TNV
Odnyia 2012/19/EE. Autr) n odnyia opidel 6T Sev TTPETTEI VO OTTOPPITITETE QUTH TN OUCKEUN ME
TA KAVOVIKG OIKIOKG atroppippata o1o TEAOG TNG WQEAIUNG {wAG TNG, OAAG va Tn UETAQEPETE O€
€101kG e€oTTAIoPéva onueia ouAOYAG, KEVTpa avakUKAwonNg i eTaipeieg didBeong ammoppippdTwy. H
améppIyn eival dwpedv yia €ddg. MpooTatéWTe To TTEPIBAAAOV KOl ATTOPPIYTE TO CWOTA.

Edv eival duvardv xwpig va KataoTpEWeTe TNV TTAAIG CUOKEUR, aQaIpETTE TIG TTANIEG UTTATAPIEG 1)
TIG ETTAVAPOPTICOUEVEG PTTATAPIEG K TIG AGUTIEG TTPIV ETTICTPEWETE TNV TTAAIG CUCKEUR YIa aTTOppIYn
Kal dlaxwpioTe TIG yia GUAOYH.

Edv o1 ptrarapieg gival péviga TomoBeTNUEVEG, UTTOBEITE KATA TNV aTTOPPIYN TNG GUOKEUNG OTI
TTEPIEXEI PTTOTOPIA.

EmikoivwvroTe pe Tov drApo ) Tn SNUOTIKA apXr TnG TePIoXAg oag edv avaldntate dAloug
TPOTTIOUG aTTOPPIYNG TTAAILY CUOKEUWV.

Znueiwon yia TNV atméppiyn TNG YTratapiag

H améppipn TNG OUOKEUNG Kal TNG HTTaTapiag TTPETTEl va yivetal povo amd eGeIdIKEUPEVO
TTPOCWTTIKG!

O1 pTroTOpiEG TWV CUCOWPEUTWY OtV TIPETTEI VO OTTOPPITITOVTAl Padi PE TO  OIKIOKG
atroppigpata. Qg TeAIKOG XPOTNG, ATTAITEITAI ATTG TO VOHO VO ETTIOTPEWETE TIG XPNOIUOTIOINMEVES
ETTAVAPOPTI{OPEVEG UTTATAPIEG.

MTTopeiTe va €TTIOTPEWETE  XPNOIPOTIOINUEVEG  ETTAVAPOPTI(OUEVEG WTTATAPIEG OTO Onueio
TIWANONG i O€ GuEDN YeITviaon Pe auTd (TT.X. dNMOTIKG KEVTPA GUANOYAG 1) KATAoTNHa AIGVIKAG)
Swpeadv.
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FAPAHLUMOHHU YCNOBUA 3A MALLUHU

Mawwunute ,TOPMASTER” ca KOHCTpyupaHu u
npou3seaeHn CbimacHo Aenctsawmte B Peny6nuka
Bbirapusi  HOPMaTMBHM [OKYMEHTU W CTaHdapTv 3a

CbOTBETCTBUE C BCUYKN 3NCKBAHWS 3@ 6E30MacHOCT.

CuabpxaHne 1 0GxeaT Ha Tbprosckara rapaHuns

Twprosckarta rapaHuus, kosto “Eespomactep Vmnopt-
Ekcnopt” OOl paBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka
Bbnrapus e 24 meceua.

TbprosekaTta rapaHuns e BanuaHa npu NpeaocTaesHe
Ha rapaHLVOHHa KapTa MombiHeHa NpaBuiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MalwHata U cuckaneH kacos GOH
vnu dakTypa. MapaHuuoHHaTa kapTta TpsibBa aa cbabpxa
MOAEN, CepyeH HoMep, UMe MOANUC U NevaT Ha Tbproseua
npoaan MaluvHarta, NoAMMUC OT CTpaHa Ha KiveHTa, e
€ 3anosHaT C rapaHUMOHHWTE YCMoBMS M AaTtata Ha
nokynkata. HenombHeHn Wnn NOANPaBEHN rapaHLMOHHM
KapTy ca HeBanuaHu.

Ba peknamauus ce npuemat camo Jo6pe nouucTeHu
MaLUWHW B OPUrMHAIHA KYTUS 1 MbIiHa OKOMMIeKToBKal

Mawuhute TpsiGBa fAa Ce W3MON3BaT camo Mo
npeaHasHadyeHne U B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMSTA 3a
ynotpe6a.

3a fa ce rapaHTupa 6esonacHara pabota e Heo6xoaUMo
KNWeHTa Aa ce 3aro3Hae fo6pe ¢ MHCTpyKuunTe 3a ynotpeba
Ha MaluHaTa, npasunata 3a GesonacHocT npu pabota ¢
Hesl U KOHKPETHOTO W NpeaHasHadeHne. MalumHarta uancksa
NEepUOANYHO NOYUCTBAHE U MOAXOASILLA MOAAPBKKA.

FapaHuusATa He NokpuBa:

- M3HOCBAHE Ha LIBETHOTO MOKPUTME Ha MaLIMHATa;

- 4aCcTM UM KOHCYMaTuBW, KOUTO MOAMexXaT Ha
M3HOCBaHE, MPUUMHEHO OT MOM3BAHETO KATO HaNpUMep: rpec
¥ Macrio, YeTky, BOJauu, OMOPHN POMKM, TaMMOHM, TyMeHu
MaHLLOHM, 33ABMXKBALLN PEMBLM, CTIMPAYKM, akyMyrnaTopHU
6aTepum, MbBKaB Ban C WO, nlarepu, ceMepuHri, Gytano ¢
YAAPHUK Ha Takepu 1 fip.;

- AOMBLIHUTENHW  aKCecoapu W KOHCYMaTuBM
KaTo: PbLKOXBATKM, CTPYIMHWUK, Gartepuu, KyTun, 3apsiaHu
YCTPOIICTBA, CBPE/ANa, AMCKOBE 3a PsidaHe, Cekaun HOXOBE,
BEPUA, LIKYPKMA, OFPAHNYMTENM, NONNP-LUA6H, NaTpOHHULK
(3axBaTh ¥ AbPXaYN Ha PEXELLMAT MHCTPYMEHT), Makapata
3a Kopaa 1 camata kopaa 3a kocadku 1 ap.;

- CTONsieMM eNeKTPUYECK NPeAnasuTeni n KpyLIKu;

- MeXaHW4HU MOBPEAN Ha KOPMyca W BCUUKM BBHLUHN
€NEeMEHTU Ha U3IENNETO, BKIIOYNTENHO AEKOPaTUBHN;

- MpeAnasvTenu 3a o4M, NpeanasuTeny 3a pexeLun
VHCTPYMEHTY, FyMUpaHN NoYW, 3aKonyanku, nuHeanu u
ap.;

- LSINOCTHUTE NOBPEAV Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYUHEHN
OT npupoaHn GeACTBUS, KaTo MOXapy, HABOOHEHWS,
3eMeTpeceHnst 1 ap.;

nagaHe Ha rapaHumATa.

®dupma “Espomactep W/E" OO[] He e oTroBopHa
32 noBpeau MpUYMHEHW OT  TpeTu nuua,  Karo
,EnekTpocHabauTenHu Apyxectsa’, noBpeau OT BbHLIEH
XapaKTep, KaTo TOKOBM yAapW, HECTaHAAPTHIU 3axpaHBaLLy
HanpexeHWst ¥ MMa MpaBoToO [a OTKaxe rapaHLWOHHO
oBcnyxeaHe npu:

- HECbLOTBETCTBALY, (MM HEMOMbLIHEH) CepueH Homep
Ha U3AENNETO C TO3M MOMBIHEH Ha rapaHLMOHHAaTa KapTa;

- 3aMM4eH UM NUNCBaLY WHAETU(UKALMOHEH eTUKET
Ha MalumMHaTa;

- NOBPEAV Bb3HUKHANW MPW TPAHCMOPT, HENPaBuUIHO
CbXpaHEHWe 1 MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH ONUT 3a HEOTOPM3NPaHa CepBU3Ha Hameca
B HeyNbHOMOLLeHa cepBu3Ha 6asa;

- MOBpEAW, KOWTO Ca MPUYMHEHU B CREACTBUE Ha
HenpaBunHa ynotpeGa (HecnassaHe WHCTpyKuMsiTa 3a
eKcnnoatauus) Ha MaluHaTa OT CTpaHa Ha KIMeHTa unu
TpeTu nuua;

- MOBPEAV MPUYMHEHU B PE3ynTaT Ha W3Mon3BaHeTo
Ha MalwuHaTa B [pyra CpeAa OCBeH nperopbyaHata ot
npou3BoaUTENsi (BNAXHOCT, Temnepatypa, BeHTURaUWs,
HanpexeHue, 3anpaLueHocT 1 ap.);

- MOBpEY, NPUYMHEHN OT MONaAaHe Ha BBHLIHN Tena
B MaluMHaTa;

- NOBPEAW, MPUYUHEHW B CREACTBUE Ha HEBPEXHO
6opaBeHe ¢ MalLMHaTa;

- moBpefja Ha pOTOpP WNM CTaTop, M3passisalia ce
B CrienBaHe Mexay TsX, CMeAcTBue Ha CTonsiBaHe Ha
un3onauyunte, NPU4NHEHO OT NPOALINKUTENHO NpeToBapBaHe;

- NUNCBAT 3alWTHA [WUCKOBE, OMOPHM MNOTOBE WM
[PYr KOMMOHEHTW KOWUTO Ca 4YacT OT KOHCTPYKUWsTa Ha
MHCTPYMEHTa M Ca NpeaHasHayeHn 3a OCUrypsiBaHeTo Ha
6GesonacHara My 1 NpaBunHa ekcnnoarauuns;

- noBpe/iaTa e NpUYNHEHa OT NpeToBapBaHe Unu nunca
Ha BEHTUNaums U HeQoCTaTbyHO CMa3BaHe Ha ABuMXeluTe
Ce KOMMOHEHTH;

- u3HocBaHe unu  GnokupaHu  narepu
npeToBapBaHe, NpobILKUTENHa paboTa nm npax;

- pa3buTa narepHa BTynka;

- pas3buTo narepHo rHesno Ot GnokupaH narep wnu
pasbuTa BTYrKa;

- HapyluaBaHe LenocTTa Ha 3b6uTe Ha 3bGHU Npeaaskn
(cHyneHu, 3HoceHu);

- pa3BuTO LIMOHKOBO UMK Pe3BOBO CheNHEHNE;

- nospeaa B eN.KMoY WM ENEKTPOHHO YMpaBneHne
MPUYMHEHa OT Mpax Unn cyynBaHe;

- noBpe/eHa peayKTopHa KyTusi (rnaea) NPUYNHEHO OT
3aCTONOPSBALLNS MEXaHNIbM;

- nosiea Ha HeobuyaiHa xnabuha mexay 6ytano u
UMNMHABP B PE3yNnTaT Ha NpeToBapeaHe, MPOAbMKUTENHa
pa6ota unu npax;

- 3aTaraHe mMexgy GyTano v UWIMHABP B pesynTart Ha
npeToBapBaHe, NPOAbMKNTENHA paGoTa Nk npax;

- MOBPEEHO LEHTPOGEXHO KOMeno 1 cnupadka
(NpomeHeH UBAT) — AbMKM ce Ha pabota ¢ GnokupaHa
cnupavka;

CpokbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha NpueT B Cepsu3a
MalUnHK € B PaMKUTE Ha eauH MeceLl.

CepBu3nTE He HOCHAT OTFOBOPHOCT 3a MalUMHU, He
NOTBPCEHU OT COGCTBEHULWUTE MM €AUH Mecel Cried
3aKOHHMS CPOK 33 PEMOHT!

BaKoHOBaTa rapaHUWsi € CbINAaCcHO W3NCKBAHWUSATA Ha
B3I 1 3aKkoH 3a npefocTassHe Ha LUMPOBO ChabpXKaHUe U
umchbpoBm ycryrv 1 3a npofaxGa Ha cToku. Mpu HeckoTBET-
CTBME Ha CTOKMTE MOTPEGUTENsT UMa NpaBHU CPEACTBa 3a
3alLMTa cpelLy npojjaBaya, KOUTO HE Ca CBbP3aHi C Pasxoam
3a Hero, KaTo ThProBCKaTa rapaHLus He 3acsira Teau cpef-
CTBa 3a 3alnTa Ha NoTpebuTens;

HesaBucuMO OT TbproBckata rapaHuusi npogaBaqbT
oTroBaps 3a niuncaTta Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata
CTOKa C J0roBopa 3a NpoAax6a ChrMacHo rapaHLmsiTa o Y.
33 — 38 (3aKoH 3a npegocTaBsiHe Ha LMGPOBO CbAabpXKaHWe
¥ unchpoBY YCryT v 3a NpoaaxGa Ha CTokN).

Yn. 33. (1) Korato cTokuTe He OTroBapsT Ha MHAVBUAY-
anHUTe 3MCKBAHMA 3a CbOTBETCTBUE C [J0rOBOPa, Ha 0BeK-
TUBHWTE W3UCKBaHWS 3@ CLOTBETCTBME W HA M3UCKBAHUSITA
33 MOHTUPaHe WM UHCTanMpaHe Ha CTOKUTE, NoTpeBuTensT
vMa npaso:

1. na NpeasiBN peknamauus, kaTo roucka oT npogasaya
[fla npuBefe CTokaTa B CbOTBETCTBME;

2. pa nonyuu NponopuWoHanHo HamansiBaHe Ha Le-

nopaan

HaTa;

3. f1a pa3Banu JoroBopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, T. 1 notTpeGuTtensT moxe Aa
u3bepe MeXay PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako
ToBa Ce OKaxe HeBb3MOXHO Wi 61 A0BeNo A0 Henponop-
UMOHAIHO rofieMm pasxoau 3a npofasava, Kato ce B3emar
npeaBsua BCUYKA OBCTOSTENCTBA KbM KOHKPETHUS Cryyai,
BKIIOYUTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KOSTO 61 UMarna cTokara, ako Hamalle
NUNCa Ha CbOTBETCTBME;

2. 3HauUMMOCTTa Ha HECBbOTBETCTBMETO, N

3. Bb3MOXHOCTTA Aa GbAe NpeaocTaBeHo ApYroTo
CPE/ICTBO 3a 3aluMTa Ha noTpeGuTens 6e3 3HauuTernHo He-
yno6cTBO 3a notpebutens.

(3) MpoaaBaybT Moxe [a OTKaxe /ja Npuseae crokara
B CbOTBETCTBYE, aKO PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa Ca HEBb3MOXHM
1K ako 61xa 0BENM 4O HENPOMOPLMOHANHO roNeMM1 Pasxo-
/v 33 Hero, KaTo Ce B3emaT NPpeABuz BCU4ky 06cTosTencTea,



BKNOYMTENHO TE3M no an. 2, 7. 1 m 2.

(4) MoTpebuTensT uma NpaBo Ha MPOMOPLIMOHANHO
HamansBaHe Ha LieHaTa U1 aa passanu [0roopa 3a npo-
naxba B cneaHuTe cnyyan:

1. npoAaBaybT HEe € U3BBbPLUNA PEMOHT UNKn 3amsiHa
Ha cToKaTa CbrnacHo 4. 34, an. 1 1 2 unu, korato e npu-
TIOKMO, HE € U3BBPLUNT PEMOHT UMK 3aMsiHa ChITIACHO Yrl.
34, an. 3 n an. 4 unn npogaBaybT e oTkasan Aa npuseae
cTokaTa B CbOTBETCTBME CITIACHO an. 3;

2. nosiBM Ce HECHOTBETCTBUE BbNPEKU NpeanpueTuTe
OT npofaBaya JeicTBUS 3a NpUBEXAaHe Ha CToKaTa B Cb-
OTBETCTBME; NPU HECLOTBETCTBUE Ha CTOKU C AbMFOTPaiiHa
ynotpeba u Ha CTOKM, ChAbPKALM LM(DPOBN ENemMeHTH,
npoAaBaybT MMa Mpaso fja HanpaBy BTOPU ONKT 3a Mpu-
BeX/laHe Ha CToKaTa B CbOTBETCTBUE B PAMKUATE Ha CPOKa
Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBUETO € TOMNKOBa CEPUO3HO, Ye onpa-
BAaBa He3abaBHO HamarnsiBaHe Ha LieHara unn passansiHe
Ha [j0roBopa 3a npoaaxea, unu

4. npofasaybT € 3asBun unu ot obcTosTencTeara e
SICHO, Y€ MpofjaBaybT HAMa Aa npuseae cTokara B CbOT-
BETCTBME B pa3yMeH CPOK Unu 6e3 3HaunTenHo HeyaobeTeo
3a notpebutens.

(5) MoTpebutenaT HAMa NpaBo fja pa3Banu JoroBopa,
aKo HeCbOTBETCTBMETO € He3HauMTernHo. TexecTTa Ha [jo-
Ka3BaHe 3a TOBA Aanu HECbOTBETCTBUETO & HEe3HAUNTENHO
Ce HocK OT Npoaasava.

(6) MoTpebuTensT uma Npaso Aa OTKaxe nnallaHe-
TO Ha OCTaBallia 4acT OT LeHaTa WnM Ha YacT OT LeHaTa,
[l0KaTo NPOAA@BaYbT He W3MbIHU CBOWUTE 3a[IbIDKEHUs 3a
npuMBEXAaHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBME.

Yn. 34. (1) PEMOHTBT Unu 3amsiHaTa Ha CTOKUTE Ce W3-
BbPLBA 6E3NNaTHO B PaMKUTe Ha PasyMeH CPOK, CHUTaHO
OT yBEOMSIBAHETO Ha npojlaBaya OT noTpeGuTens 3a He-
CBLOTBETCTBUETO U Ge3 3HaUUTENHO HeyoGCTBO 3a noTpe-
6uTens, Kato ce B3eMar NpeaBWA ECTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LenTa, 3a KoATo ca 61n HeOBXOAMMM Ha MoTpeBuTens.

(2) 3a cTOKM, pa3nuyHK OT CTOKWUTE, ChAbPXAaLLW Ln-
(hpoBM ENEMEHT, PEMOHTBT UMK 3aMsHaTa Ha CTOKUTE ce
13BbpLIBa GE3NnaTHO B pamMKUTE Ha eUH MEceLl, CYUTaHO
OT YBE/IOMSIBAHETO Ha Npojasaya oT NoTpebuTens 3a He-
CBLOTBETCTBMETO 1 Ge3 3HaYMTENHO HeynoGCTBO 3a noTpe-
6uTens, Kato ce B3emar MpeBu CTECTBOTO Ha CTOKUTE
1 LenTa, 3a KosTo ca 61N HeoBXOAMMM Ha MoTpeBuTens.

(3) KoraTo HeCLOTBETCTBUETO Ce OTCTPaHsiBa Ype3 pe-
MOHT UMW 3aMsiHa Ha CTOKWTe, NOTpeBUTensT npeaocTasst
CTOKUTE Ha pasnornoxeHue Ha npofasava. Mpu 3amsHa Ha
CTOKUTE NPOAABaYbLT B3eMa 3aMEHEHUTE CTOKU 0BpaTHO oT
noTpeGuTens 3a cBOA cMeTka.

(4) KoraTo n3BbpLUBaHETO HA PEMOHT WU3WCKBA 4EMOH-
TUPaAHETO Ha CTOKWUTE, KOMTO Ca BUMM MHCTanMpaHu Cbo-
6pasHo TSXHOTO €CTECTBO U Liefl, Npean Aa ce MosiBu He-
CBLOTBETCTBMETO, UMW KOraTo Te3n CTOKM Tpsibea Aa Gbaar
3aMeHeHM, 3a[bIKEHNETO Ha NpoaaBaya Aa PeMOHTUPa
WK @ 3aMeHI CTOKWTE BKIIOYBA IEMOHTUPAHETO Ha CTO-
KITe, KOUTO HE CbOTBETCTBAT, U MHCTaNMPaHETO Ha 3aMecT-
BaLLMTE CTOKM UMM HA PEMOHTUPAHIUTE CTOKW, UK NoemMaHe
Ha pa3xoauTe 3a IEMOHTUPaHE W UHCTannpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuUTenaT He AbMKM 3annallaHe 3a obuyan-
HaTa yroTpeba Ha 3amMeHeHUTe CTOKW 3a BPeMeTo npeaut
TAXHaTa 3aMsiHa.

Yn. 35. HamansiBaHeTo Ha LieHaTa € NponopLUOHaNHO
Ha pasnukaTa Mexy CTOUHOCTTa Ha NONyYeHIUTe OT NoTpe-
6UTens CTOKM 1 CTOMHOCTTA, KOSTO Buxa uMann CTokuTe,
aKo HeMalLe NUNCa Ha CbOTBETCTBHE.

Yn. 36. (1) MoTpebutensT ynpaxHsiea NpaBoTo cv Aa
pa3sanu 4oroBopa Ypes 3asBrieHne 10 npojiasaya, ¢ KoeTo
T0 yBEIOMsiBa 3a PELLEHMETO C1 [ja pa3sany 4orosopa 3a
npopax6a.

(2) KoraTo HecbOTBETCTBUETO Ce OTHACA Camo 3a HAKOM
OT CTOKUTE, A0CTABEHN CBITIACHO A0roBOpa 3a nposiax6a, u
€ HanuLe 0CHOBaHMe 3a pa3BarsiHe Ha 10roBopa ChrMacHo
un. 33, noTpeGuTensT UMa npaBo Aa paseanu Aoroeopa
3a npofax6a camo Mo OTHOLUEHME Ha Te3n CTOKM, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, KaKTO 1 MO OTHOLIEHWE Ha BCUYKM APy
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CTOKM, KOUTO € MPUAOGHN 3aeAHO CbC CTOKUTE, KOUTO HE
CBLOTBETCTBAT, ako HE MOXE Pa3yMHO /la Ce 04aKBa, e Mo-
TPeGUTENAT Le Ce CbITacy Aa 3arnasu Camo CTOKMUTE, KOUTO
CbLOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT paseanu [gorosopa 3a
npogaxGa U3LANO UM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLIEHME Ha
HSIKOM OT [OCTABEHUTE CbINACHO [0rOBOpa 3a npoaaxta
CTOKM, MOTPEBUTENST BpbLLA TE3N CTOKM Ha NpojjaBada Ge3
Heonpae/iaHo 3abaBsiHe 1 He NO-KbCHO OT 14 AHM, CYUTaHO
OT fAaTaTa, Ha KOATO MOTPEBUTENST e yBenoMun npoaasa-
Ya 3a peLIeHNeTOo C1 f1a pasBanu [0roBopa 3a npoaaxta.
KpaliHusiT cpok ce CMsiTa 3a CnaseH, ako noTtpebuTtenst
€ BbpHan Wn U3NPaTUN CTokUTe 0GPaTHO Ha NpoaaBada
npeau U3TUYAHETO Ha 14-[HeBHUS CpoK. Beuuku pasxoam
3a BpbLU@He Ha CTOKUTE, B T.H. €KCeaMpaHe Ha CTokuTe, ca
3a cMeTka Ha npoaasava.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBsBa Ha noTpebutens 3a-
nnareHata LieHa 3a CTOKUTE Criefl TXHOTO MofydasaHe
WNW Npy NpefcTaBsiHe Ha [0Ka3aTerncTeo OT noTpedute-
115l 3@ TAXHOTO W3npallaHe Ha npoAasava. MpofasaybT e
[NTbXKEH /1a Bb3CTaHOBM NOMy4YEHUTE CyMU, KaTo M3nonasa
CBILOTO NMATEXHO CPEACTBO, M3MON3BaHO OT NoTpeGuTens
npy NbpBOHaYanHaTa TPaHCaKLMsi, OCBEH ako noTpebu-
TENAT € U3Pa3nn U3PUYHOTO CU ChIMacue 3a U3nonasaHe
Ha [Ipyro NNaTexHo CPEACTBO U NPy YCrIoBUE Ye ToBa He €
CBBP3aHO C pa3xoau 3a notpebuTens.

Un. 37. (1) MoTpeGuTensT Moxe Aa ynpaxHu npaeara
CV 1o TO3W pasaen, KakTo crieasa:

1. 3a CTOKM, Pa3nu1yH OT CTOKY, ChAbPXaLLM Lncpo-
BY €NIEMEHTH, B CPOK 10 [1BE FOAVHM, CYUTAHO OT AOCTaBS-
HETO Ha CToKaTa;

2. 33 CTOKM, CbAbPXALLM UMDPOBYU ENEMEHTH, KOraTo
[I0TOBOPBT 33 NpoAaxHa NPeasKaa eAHOKPATHO NPeaoc-
TaBsiHe Ha LNMPOBO CbAbPXaHWe uUnu uucdpoBa ycnyra,
HE3aBUCMMO OT TOBA AanM HECLOTBETCTBUETO Ce AbIKM
Ha (huanyeck1Te Unu UMMPOBIUTE ENEMEHTH Ha cTokaTa, B
CPOK 10 [1B€ TO/IHM, CYMTAHO OT AOCTABAHETO Ha CToKaTa 1
NPEeaOCTaBsHETO Ha LMGPOBOTO ChAbPXKaHUe NN LMdpo-
BaTa ycnyra unu 8 pamkuTe Ha nepuoza oT Bpeme, NocoHeH
Bun. 31, an. 1 1 2, 6e3 Aa ce Bb3NpensTCTBa NpUNaraHeTo
Haun.28,an.3,T.1;

3. 3a CTOKM, CbABPXKALLM LMPOBU ENEMEHTH, KOraTo
[I0TOBOPBT 3a Mpofjax6a npeBwkaa HeNpeKbCHaTO npe-
[nocTaBsiHe Ha UMGPOBO ChabpkaH1e Unn Lndposa ycny-
ra 3a onpeqeneH nepuo oT Bpeme, He3aB1CUMO OT ToBa
[lan1 HeCLOTBETCTBUETO Ce AbIKM Ha huanyeckuTe unm
UMpOBUTE €NEMEHTH Ha CTOKAaTa, B CPOK 10 ABE FOAMHM,
CUUTAHO OT [JOCTaBSHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3aMno4BaHETo Ha
HenpeKbCHATO NPeIOCTaBAHE Ha LUMGPOBOTO ChabpXKaHNe
wnu undposara ycnyra;

4. 3a CTOKM, CbIbPXaLLM LMMPOBM enemeHTH, korato
[I0roBOpBT 3a npoaaxGa NpeaBkaa HenpekbCHaTo npe-
[locTaBsiHe Ha LMcPOBO ChbPXaHMe Uiv uudposa yenyra
3a Nepuofl, NO-AbITbI OT ABE FOAMHU, U HECLOTBETCTBUETO
Ce AbMKM Ha UMPOBUTE eneMeHTN Ha cTokaTta, MoTpe-
6UTeNsAT MOXe Aa YNpakHM NpasaTa cu No To3n pasen B
pamKkuTe Ha cpoka Ha AefcTBNe Ha J0roBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Tedye npes BpemeTo,
HEOBXOAUMO 3a M3BbLPLUBAHE HA PEMOHT UMK 3aMmsHa Ha
cToKara.

(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebutens no
an. 1 He e 06BbP3aHO C APYrM CPOKOBE 3a NpeasBsiBaHe Ha
WCK, pasnnyHm OT Tean no an. 1.

Un. 38. MpoaaBaybT, KOWTO OTrOBaps 3a HECHLOTBET-
CTBME Ha CTOKWTE, AbMXAllo Ce Ha AedcTeue uu 6es-
[ieiicTBYe, BKIIOYUTENHO HA MPOMyCK /@ Cce npeaocTaBsT
aKTyanu3aumn Ha CTOKM, CbbpKaliM UMGPOBM EnemeHTH, oT
CTpaHa Ha e Ha NPEAIXO/IEH eTan OT BEpHraTa OT ThProBCKM CASNKN,
MMa MpaBo Ha 1ck 3a 0BeaLLETeHve 3a PETLPNEHM BpeaM CpeLly nuue-
TO WNM NIMLIATA, KOUTO Ca NPUUMHINA HECBOTBETCTBUETO.
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